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Introduction 

Aw ɔltin bigin? Usay ɔltin kɔmɔt? Aw wi go ɛksplen galaksi dɛn we de fa frɔm trilyɔn layt ia? Ustɛm dɛn mek 

Ɛvin, Ɛl, Enjɛl ɛn Dɛbul dɛn? Dɛn bin mek dɛn bifo di Jɛnɛsis krieshɔn? 

 

Wi bigin fɔ si se di sɔs fɔ ɔltin na sɔs we pas mɔtalman we gɛt pawa pas ɔlman, sɛns ɛn sɔs we gɛt gud abit wit 

ɛtiks.  

 

I at fɔ wi maynd we gɛt ɛnd fɔ ɔndastand di kɔnsɛpt fɔ se nɔ bigin ɛn nɔ dɔn, we na ETƐNITI. Bɔt GƆD de ɔlsay; 

dat na I bin de ɔltɛm, i de naw ɛn i go de ɔltɛm. Istri sho se ɔl sivilizayshɔn dɛn dɔn wɔship sɔm kayn pɔsin we 

pas am ɛn biliv se layf we pas di layf we de na dis wɔl. Sɔlɔmɔn bin tɔk se Gɔd put dis want insay mɔtalman. 

insay “I dɔn put tin dɛn bak we go de sote go na mɔtalman at; bɔt stil dɛn nɔ ebul fɔ ɔndastand wetin Gɔd dɔn 

du frɔm di biginin te to di ɛnd.” (Ɛkli 3: 11-12) 
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Chapta 1 

Ɛvin ɛn Ɛl 

 

Dɛn mek ɛvin ɔ i bin de ɔltɛm? 

 

Di sɛlestial Ɛvin na di say we Gɔd de. Bikɔs Gɔd de ɔlsay, i de ɔltɛm, ɛn bikɔs Ɛvin na in ples, dat min se Ɛvin fɔ 

dɔn de ɔltɛm. Dis na di ɛvin usay di wan dɛn we de du wetin rayt go de sote go. Bɔt enjɛl dɛn bin de de we “Gɔd 

mek ɛvin ɛn di wɔl we nɔ de na ɛvin” jɔs lɛk aw di kwɛstyɔn we Gɔd aks Job sho. “Usay yu bin de we a mek di 

wɔl fawndeshɔn? ... kɔna ston na ples we di mɔnin sta dɛn bin de siŋ togɛda ɛn ɔl di enjɛl dɛn bin de ala wit 

gladi at?” (Job 38:4-7)  

 

Kɔmɛnt: So, di mɔnin sta ɛn enjɛl dɛn bin de we dɛn mek ɔltin. I nɔ shɔ ustɛm Gɔd mek dɛn.  



 

Ɛvin as di ples we Gɔd de nɔ fɔ kɔnfyus wit di: 

a. Ɛvin we de kɔmɔt na di skay we de tɔk bɔt di ɛvin we de na di atmosfɛre, as ‘bɔd dɛn na ɛvin’ ɔ ‘klawd dɛn na 

ɛvin.’ (Matyu 6: 26; 8: 20; Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 10: 12; 11: 6; Jems 5: 18) 

 

b. Sidereal hevens, di rijyɔn we di ‘san,’ ‘mun,’ ɛn ‘sta dɛn’ de. (Jɛnɛsis 1: 14-16; Sam 8: 3-4; Matyu 24: 29,35; 

Mak 13: 15,31; Di Ibru Pipul Dɛn 11: 12; Rɛvɛleshɔn 6: 14; 20: 11) 

 

Wetin bɔt Ɛl, gɛt i bin de ɔltɛm ɔ na dɛn mek am?  

 

Wit di krieshɔn we de na ɛvin we gɛt rayt spirit pipul dɛn, enjɛl dɛn, nid nɔ bin de fɔ Ɛl te Setan, ɛn in angul dɛn 

tɔn agens. “If Gɔd nɔ bin sɔri fɔ enjɛl dɛn we dɛn sin, bɔt i trowe dɛn na ɛlfaya ɛn put dɛn na chen dɛn we dak 

dak so dat dɛn go kip dɛn te di jɔjmɛnt go kam.” (Pita In Sɛkɛn Lɛta 2: 4-5)  

 

Kɔmɛnt: Dɛn translet di wɔd “Ɛl” frɔm di Grik wɔd Tartaroósas ɛn tartaroo we Strong in Kɔnkɔdans gi in minin as 

“di dip dip ol na Ɛdis; fɔ put dɛn na jel we dɛn go sɔfa sote go.” So, i tan lɛk se dɛn sɛn di enjɛl dɛn we nɔ gri fɔ 

tek di gɔvmɛnt na di Tartarus sayd na Ɛdis, we na ples fɔ shɔt tɛm te dɛn sɛn dɛn fɔ mek dɛn sɔfa sote go, Ɛl. 

 

“Di enjɛl dɛn we nɔ bin de insay dɛn yon pozishɔn we dɛn gɛt pawa, bɔt dɛn lɛf dɛn rayt ples fɔ de , i dɔn kip in 

chen dɛn we go de sote go ɔnda dak daknɛs te di jɔjmɛnt fɔ di big de.” (Jud 6)  

 

Kɔmɛnt: Ɛnitɛm we dɛn mek Ɛl, dɛn bin de mek am ɛn kip am fɔ di wan dɛn we tɔn agens di gɔvmɛnt ɛn di wan 

dɛn we wikɛd we dɛn day di sɛkɔn tɛm. Sɔm ɔda diskripshɔn dɛn na:  

1. ‘fɔrna we gɛt faya; [we] pipul dɛn go kray ɛn kray tit.’ (Matyu 13: 42) 

2. ‘di faya we go de sote go we dɛn dɔn rɛdi fɔ di dɛbul ɛn in enjɛl dɛn.’ (Matyu 25: 41) 

3. ‘perdition,’ (destruction) nɔto fɔ di wan dɛn we nɔ de du wetin rayt. (Lɛta Fɔ Filipay 3: 19) 

4. ‘dɛst we go de sote go frɔm di Masta in fes ɛn frɔm di glori we i gɛt fɔ in pawa.’ (Sɛkɛn Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 1: 

9) 

5. ‘di sɛkɔn day.’ (Rɛvɛleshɔn 2: 11) 

6. ‘trowe layf layf wan insay di lek we gɛt faya ɛn brimston, ... dɛn de mek dɛn sɔfa de ɛn nɛt sote go.’ 

(Rɛvɛleshɔn 20: 10) 

7. ‘lek we de bɔn wit faya ɛn brimston, sɔlfɔ.’ (Rɛvɛleshɔn 21: 8) 

 

Chapta 2 



Di Enjɛl Fɔ Jiova 

We Mozis bin want fɔ no Gɔd in nem so dat i go tɛl in Ibru brɔda dɛn na Ijipt, Gɔd bin se in na “MI NA MI BI”, ɛn 

insay shɔt fɔm we I bin de tɔk bɔt insɛf lɛk aw A BI. (Ɛksodɔs 3: 14) Dɔn i tɛl di ɛlda dɛn na Izrɛl se Jiova, we na 

dɛn gret gret granpa dɛn Gɔd, dɔn apia to am. Di difrɛns na dat Gɔd bin tɔk bɔt insɛf sɔbjɛktiv wan, insay di fɔs 

pɔsin (MI NA), we Mozis go tɔk bɔt am ɔbjɛktiv wan, insay di tɔd pɔsin (HE [WE] IS = Jiova). 

While there are multitudes of angel of God , i tan lɛk se ‘Jiova in enjɛl’ ɔ ‘Gɔd in enjɛl’ (a) difrɛn frɔm di ɔda enjɛl 

dɛn, ɛn (b) bɔku tɛm dɛn kin ikwal to Gɔd insɛf, lɛk se na wan pan di mɛmba dɛn na di Gɔd ɛn i go mɔs bi se na di 

wan we dɛn kɔl ‘di enjɛl we de nia am’ (literally, ‘of his face’) insay Ayzaya 63: 9. 

“Di enjɛl fɔ Jiova’ ɔ ‘fɔ Gɔd’ insay di Ol Tɛstamɛnt bin ebul fɔ du am fayn fayn wan dɔn bi di mɛmba fɔ di Gɔd we 

leta bi bɔdi as Jizɔs Krays (Jɔn 1: 1-3,14  

Old Tɛstamɛnt rɛfrɛns 

(a) Jɛnɛsis 16: 7-14: ‘Jiova in enjɛl’ apia to Ega, we na Sera in savant, we i de rɔnawe pan in masta, ɛn tɛl am fɔ 

kam bak, ‘ɛn i kɔl PAPA GƆD we tɛl am se: “Na yu.” wan Gɔd we de si.' 

(b) Jɛnɛsis 18: 1 - 19: 28: Tri ‘man’ bin apia to Ebraam, we dɛn no se wan pan dɛn na ‘Jiova’ (18: 13-33; 19:27) – 

na mɛmba fɔ di Gɔd; ɛn di ɔda tu, we dɛn kɔl ‘enjɛl’ (19: 1,15), bin go na Sɔdɔm ɛn go fɛn Ebraam in brɔda in 

pikin, Lɔt, ɛn sev am ɛn in famili frɔm di pwɛl pwɛl we dɛn pwɛl da siti de. 

(c) Jɛnɛsis 21: 8-20: 'ɛn Gɔd in enjɛl kɔl Ega kɔmɔt na ɛvin [we leta], ɛn aks am se, Ega, wetin de apin to yu? Bikɔs 

Gɔd dɔn yɛri di bɔbɔ in vɔys usay i de. Grap, es di bɔbɔ ɛn ol am na yu an; bikɔs a go mek i bi big neshɔn.” (vs. 17-

18) 

(d) Jɛnɛsis 22: 1-19: ‘Jiova in enjɛl kɔl am kɔmɔt na ɛvin ɛn tɛl am se: “Ebraam, Ebraam,” ɛn i se, ‘Nɔ le yu an pan 

di bɔbɔ, . ... bikɔs naw a no se yu de fred Gɔd, bikɔs yu nɔ dɔn stɔp yu bɔy pikin, we na yu wangren pikin, frɔm 

mi. ... ɛn Jiova in enjɛl kɔl Ebraam fɔ di sɛkɔn tɛm kɔmɔt na ɛvin ɛn tɛl am se: “Na misɛf a dɔn swɛ,” na so PAPA 

GƆD se, bikɔs yu dɔn du dis tin, ɛn yu nɔ tɛl yu bɔy pikin, we na yu wangren pikin, se a go blɛs am blɛs yu,' ɛn 

ɔda tin dɛn (vs.11-17) 

(e) Jɛnɛsis 24: 1-67: Ebraam in langwej to in savant we i bin de sɛn na di siti we nem Naɔ na Mɛsopotemia fɔ go 

gɛt wɛf fɔ in bɔy pikin Ayzak: ‘Jiova, di Gɔd we de na ɛvin, we tek mi kɔmɔt na mi papa in os, ɛn na di land usay a 

bɔn, ɛn we tɔk to mi, ɛn we bin swɛ to mi se, a go gi yu pikin dɛn dis land; i go sɛn in enjɛl bifo yu, ɛn yu go tek 

wɛf fɔ mi bɔy pikin frɔm de.’ (v.7; cf. v.40) 

Kɔmɛnt: Di rayta (Mozis) de yuz wan figa we dɛn kɔl prolepsis, we dɛn de tɔk bɔt sɔntin bifo in tɛm, lɛk we dɛn 

de tɔk bɔt Nɛro we i bin smɔl, pan ɔl we i nɔ bin bi empara we i bin smɔl. Semweso, Ebraam da tɛm de we dɛn 

tɔk bɔt na di stori we dɛn bin de tink bɔt nɔ bin no Gɔd wit di nem Jiova, bɔt i bin sabi Gɔd we gɛt ɔlmayti (Ib. Ɛl 

Shadai) (Ɛksodɔs 6: 2-3) – pan ɔl we di pɔsin we rayt am bin no am.  

(f) Jɛnɛsis 31: 3-16: 'ɛn PAPA GƆD tɛl Jekɔb se, “Go bak na di land we yu gret gret granpa dɛn bin de, ɛn to yu 

fambul dɛn; ɛn a go de wit yu ... Ɛn Gɔd in enjɛl tɛl mi na drim Jekɔb: ... ɛn i se [akɔdin to Jekɔb in ripɔt to in wɛf 

dɛn], ... Mi na di Gɔd fɔ Bɛtɛl [28: 10-22], usay yu anɔynt wan pila, usay yu prɔmis mi, grap naw, kɔmɔt na dis 

land, ɛn go bak na di land usay dɛn bɔn yu.’ (vs.3-13) 

(g) Jɛnɛsis 48: 15-16: ‘I blɛs Josɛf ɛn se, di Gɔd we mi gret gret granpa dɛn Ebraam ɛn Ayzak bin de waka bifo, di 

Gɔd we dɔn gi mi tin fɔ it ɔl mi layf dis de, di enjɛl we dɔn fri mi frɔm ɔl di bad tin dɛn, blɛs di bɔbɔ dɛn; ɛn mek 

dɛn rayt mi nem pan dɛn, ɛn mi gret gret granpa dɛn Ebraam ɛn Ayzak dɛn nem; ɛn lɛ dɛn bɔku na di wɔl.’ 

(vs.15-16) 



Kɔmɛnt: Dis na bin Jekɔb (Izrɛl) we bin de blɛs in pikin Josɛf ɛn in granpikin dɛn Ifrem ɛn Manasɛ. Di ‘enjɛl’ we de 

ya na di ‘Gɔd in enjɛl’ we de na (f) ɔp, ɛn dɛn ikwal am wit Gɔd insɛf, na dat mek i bi mɛmba fɔ di Gɔd.  

(h) Ɛksodɔs 3: 1-22: ‘Jiova in enjɛl apia to am [Mozis] insay faya we de kɔmɔt midul wan tik, ɛn i luk, ɛn si di bush 

de bɔn wit faya, ɛn di bush nɔ bin dɔn it. En Mozis bin tok, “Ai garra ton nau, en aibin luk dis big big sing, wai det 

bush nomo bin bon.” We Jiova si se i tɔn bak fɔ si, Gɔd kɔl am frɔm di bush ɛn tɛl am se: “Mozis, Mozis.” Ɛn i se, 

Na mi ya ... Pantap dat, i se, Mi na yu papa in Gɔd, Ebraam in Gɔd, Ayzak in Gɔd, ɛn Jekɔb in Gɔd. Ɛn Mozis ayd 

in fes; bikɔs i bin de fred fɔ luk Gɔd. Ɛn Jiova se, a dɔn si di sɔfa we mi pipul dɛn we de na Ijipt de sɔfa,’ ɛn ɔda tin 

dɛn (vs.2-7a) 

Kɔmɛnt: Dɛn ikwal di ‘enjɛl fɔ Jiova,’ ‘Jiova,’ ɛn ‘Gɔd,’ dis pat. 

(i) Ɛksodɔs 13: 21-22: ‘Jiova bin go bifo dɛn [di Izrɛlayt dɛn we dɛn bin de travul frɔm Ijipt fɔ go na Kenan]. na de 

na wan pila we gɛt klawd, fɔ lid dɛn na rod, ɛn na nɛt insay wan pila we gɛt faya, fɔ gi dɛn layt; so dat dɛn go go 

de ɛn nɛt: di klawd pila de ɛn di faya pila na nɛt nɔ kɔmɔt bifo di pipul dɛn.’ 

(j) Ɛksodɔs 23: 20-23: ‘Luk, mi [Jiova ] sɛn enjɛl bifo yu, fɔ kip yu na di rod, ɛn kɛr yu go na di ples we a dɔn rɛdi. 

Una tek tɛm lisin to am, ɛn lisin to in vɔys; nɔ mek i vɛks; bikɔs i nɔ go fɔgiv una fɔ sin, bikɔs mi nem de insay am. 

Bɔt if yu lisin to in vɔys ɛn du ɔl wetin a de tɔk; da tɛm de a go bi ɛnimi to yu ɛnimi dɛn, ɛn a go bi ɛnimi to yu 

ɛnimi dɛn. Bikɔs mi enjɛl go go bifo yu.’  

Kɔmɛnt pan Ɛksodɔs 32 -33:  

Afta wan sinful tin we apin na Mawnt Saynay we dɛn de go na Kenan (Ɛksodɔs 32-33), Gɔd pɔnish Izrɛl bad bad 

wan ɛn trɛtin fɔ it dɛn ɛn mek wan big neshɔn we Mozis tek in ples. Mozis bin beg ɛn Gɔd bin gri fɔ mek dɛn liv 

ɛn go na Kenan, i prɔmis fɔ sɛn ‘mi enjɛl’ bifo dɛn ɛn drɛb di pipul dɛn we de na di land (Ɛksodɔs 32: 34) bɔt nɔto 

if i nɔ tɔk fɔs se, ‘A nɔ go go ɔp insay yu midul; bikɔs yu na pipul dɛn we gɛt stif nɛk; so dat a nɔ go dɔnawe wit yu 

na di rod.’ (Ɛksodɔs 33: 3b) 

'We di pipul dɛn yɛri dɛn bad nyus ya [fɔ 33: 1-3], dɛn kray, ɛn nɔbɔdi nɔ wɛr ɔnamɛnt pan am. Ɛn PAPA GƆD tɛl 

Mozis se: “Una na pipul dɛn we gɛt stif nɛk; if a go ɔp midul yu fɔ wan mɔnt, a go dɔnawe wit yu; dat mek. naw 

pul yu ɔnamɛnt dɛn pan yu, so dat a go no wetin fɔ du to yu.’ Dɛn bin de kray, ɛn pul dɛn ɔnamɛnt dɛn, dɛn nɔ 

ɛva wɛr dɛn igen, ɛn Gɔd nɔ ‘dɔn’ dɛn. I bin rivɛns insɛf mɔ, ɛn prɔmis Mozis se, ‘Mi prezɛns go go wit yu, ɛn a go 

gi yu rɛst.’ Mozis ansa am se, ‘If yu nɔ go wit mi, nɔ kɛr wi go ɔp ya.’ Ɛn i aks Gɔd fɔ sho am in glori as ashurant 

se in ɛn di pipul dɛn dɔn gɛt fayv na In yay ɛn dɛn go gɛt in prezɛns we dɛn de travul. Fɔ ansa dis, Gɔd bin mek 

Mozis go insay di skel we de na wan ston we in glori de pas, dɔn i mek i si in bak bɔt nɔto in fes. (33:4-23) 

As wan sikwil, wi notis insay di buk we nem Ditarɔnɔmi se afta Izrɛl bin dɔn rich nia 40 ia afta dat na di ist pat na 

di Jɔdan Riva, Mozis insay in fayvɛl adrɛs jɔs bifo i day ɛn Jɔshwa bin de lid dɛn go na di wɛst pat fɔ krɔs Jɔdan 

insay Kenan, bin tɔk bɔt difrɛn wɔndaful tin dɛn we bin apin na di rod, we sho aw Jiova bin rili de wit dɛn ɔl di 

tɛm pan ɔl we dɛn nɔ bin de chenj chenj tɛm afta tɛm ɛn i bin de pɔnish dɛn difrɛn we dɛn. Ɛn insay 1: 32-33, 

Mozis bin de tɔk bɔt aw i bin tɛl dɛn na Kedɛsh-Bania se, ‘Jiova una Gɔd ... bin go bifo una na di rod, fɔ luk fɔ una 

ples fɔ mek una tɛnt dɛn, na faya na nɛt , fɔ sho una us we una fɔ go, ɛn na di klawd na de’ – we na di sem tin 

we Gɔd bin dɔn prɔmis bifo di sinful tin we wi dɔn tɔk bɔt na Saynay (ɛn verify wi analisis ɔp fɔ Ɛksodɔs 32-33). 

Bɔt di big pipul dɛn bin dɔn so tɔn agens di gɔvmɛnt na Kedesh, nia di bɔda na Kenan, so Gɔd bin pɔnish dɛn bay 

we i bin put dɛn tɛm fɔ go na Kenan te 40 ia afta dɛn kɔmɔt na Ijipt, we ɔl di wan dɛn we bin tɔn agens di 

gɔvmɛnt bin fɔ dɔn day na di ɛmti land usay pɔsin nɔ go ebul fɔ liv.  

End Comment on Exodus 32-33 



(k) We Izrɛl bin kamp na di ples dɛn we nɔ gɛt bɛtɛ wata na Moab we de na di ist pat na di Jɔdan we de nia 

Jɛriko, ‘Jiova in enjɛl’ bin de insay fɔ mek di prɔfɛt Belam we bin gridi, nɔ swɛ di Izrɛlayt dɛn fɔ di kiŋ na Moab 

Balak. (Di Nɔmba Dɛm 22: 22-38) Ɛn insay vas 35-38 i tan lɛk se ‘Jiova in enjɛl’ ɛn ‘Gɔd’ ikwal.  

 (l) Afta Izrɛl dɔn setul na Kenan, ‘Jiova in enjɛl’ bin de apia wan wan tɛm to difrɛn pipul dɛn fɔ spɛshal tin dɛn:  

a) To Izrɛl na Bokim, fɔ kɔrɛkt dɛn fɔ we dɛn nɔ drɛb di pipul dɛn we de na Kenan go di extent bin kɔmand dɛn – 

ɛn sho se na in na di wan we pul dɛn kɔmɔt na Ijipt. (Di Jɔj Dɛm 2: 1-5) 

b) to Gidiɔn na Ɔfra, fɔ pik am fɔ fri Izrɛl frɔm di Midianayt dɛn we dɛn bin de mek i sɔfa – ɛn dɛn no am as Jiova. 

(Jɔj 6'11-14) 

c) to Manoa in wɛf, ɛn leta to Manoa, fɔ tɔk se dɛn go bi Samsin in mama ɛn papa – ɛn dɛn kam fɔ no se dɛn dɔn 

si Gɔd. (Di Jɔj Dɛm 13: 2-25) 

d) to Devid nia di threshing floor na Arauna, afta i bin stɔp wan sik we Devid bin briŋ kam bay we Devid bin 

nɔmba di pipul dɛn as fɔ fɛt we nɔ gɛt rayt fɔ fɛt, ɛn usay Devid bin kɔnfɛs to am in sin. (Sɛkɛn Samiɛl 24: 15-17; 

kɔmpia Fɔs Kronikul 21: 18-27)  

e) to Ilayja, na di wildanɛs we de na di sawt pat na Bia-shiba we i bin de rɔnawe go na Ɔrɛb frɔm wikɛd Jezibɛl 

na Jɛzriɛl afta we i kil di lay lay prɔfɛt dɛn we i bin dɔn de sɔpɔt . (Fɔs Kiŋ 19: 1-8) 

f) to Ilayja bak leta, bɔt wan mishɔn to kiŋ Ahazaya na Sameria, we bin de fɛn infɔmeshɔn bɔt Beal-zibɔb, di gɔd 

na Ɛkrɔn. (Sɛkɛn Kiŋ 1: 1-16) 

g) go na di kamp fɔ di Asriian dɛn jɔs ausayd Jerusɛlɛm, fɔ bit am ɛn sev di siti frɔm atak ɛn pwɛl. (Sɛkɛn Kiŋ 19: 

35-36) 

h) na di prɔfɛt Zakaraya, we bin de nia di ɛnd fɔ Juda in slev na Babilɔn, fɔ tɛl am bɔt am ɛn mek pipul no bɔt di 

tin dɛn we gɛt fɔ du wit am, lɛk aw dɛn tɔk bɔt am na di fɔs siks chapta dɛn na di Buk we Zakaraya rayt. Dɛn kɔl 

am ‘di enjɛl we tɔk to mi’ ɛn ‘Jiova in enjɛl.’ (di las wan na 1: 11, 12: 3: 1, 5, 6) 

Kɔmɛnt: Pan ɔl we (4) to (8) nɔ de sho ‘Jiova in enjɛl’ igen lɛk aw dɛn bin dɔn tɔk bɔt am trade, natin nɔ de insay 

dɛn kɔntɛks fɔ protɛkt dɛnsɛf fɔ tɔk bɔt pɔsin we de na di Gɔd biznɛs pas wan enjɛl we Jiova sɛn we i mek. Ɛn na 

di sem tin we i kam pan di ɔda tri skripchɔ dɛn we tɔk bɔt ‘Jiova in enjɛl’ we nɔ tɔk bɔt ɛni patikyula tɛm fɔ sav – 

dat na, Sam 34: 7; 35: 5,6 – bɔt gɛt rɛfrɛns to dɛn ministri fɔ Gɔd in oli wan dɛn, lɛk aw di ɔda wan dɛn de du.  

Nyu Tɛstamɛnt rɛfrɛns 

We wi de tɔk bɔt Mozis, Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 7: 30-32 se: ‘We fɔti ia dɔn, wan enjɛl apia to am na di 

wildanɛs na Mawnt Saynay, insay di faya we bin de na di bush. ...: ɛn as i kam nia fɔ si, PAPA GƆD in vɔys kam se, 

mi na yu gret gret granpa dɛn Gɔd, Ebraam ɛn Ayzak ɛn Jekɔb dɛn Gɔd.’ Ɛn 7: 38 se, ‘Dis na di wan we bin de na 

di chɔch (assembly) na di wildanɛs wit di enjɛl we bin de tɔk to am na di mawnten Saynay, ɛn wit wi gret gret 

granpa dɛn’ – we dɛn tɔk bɔt insay di Pɛntatyuch as ‘Jiova in enjɛl’. ɛn sho se in na Jiova, dat min se na pɔsin we 

de pan Gɔd biznɛs. Bɔt dɛn vas dɛn ya na Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] de sho se di enjɛl we dɛn tɔk bɔt na di sem 

wan pan ɔl dɛn tin ya.  

Neks wi gɛt Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 10: 1-4, lɛk dis: ‘Brɔda dɛn, a nɔ want mek una no se wi gret gret granpa dɛn ɔl bin 

de ɔnda di klawd, ɛn dɛn ɔl bin pas na di si; ɛn dɛn ɔl baptayz to [Gr. insay] Mozis insay di klawd ɛn insay di si; ɛn 

dɛn ɔl bin de it di sem spiritual it [mana]; ɛn dɛn ɔl bin de drink di sem spiritual drink [wata we dɛn bin de gi 

frɔm wan rɔk na Ɔreb ɛn na Kedɛsh-bannia]: bikɔs dɛn bin de drink pan di spiritual rɔk we bin de fala dɛn: ɛn di 

rɔk na Krays.' 



Di rial say we da drink de kɔmɔt na a Spirit Bi, nɔto di fizik rɔk we nɔ gɛt layf we i kɔmɔt. Da Biin de na bin 

‘Krays,’ wan ‘spiritual rɔk.’ ƐN ‘I FƆLƆ DƐM.’ Dat go min se na in na bin di mɛmba fɔ di Gɔd we bin go wit Izrɛl 

frɔm Ijipt to Kenan, ɛn i bin stil de du mirekul savis difrɛn tɛm dɛn na di land na Kenan bak, ɛn bak na in bin apia 

to dɛn fɔs fɔs papa dɛn, Ebraam, Ayzak , ɛn Jekɔb, lɛk aw wi bin dɔn tɔk bɔt am ɔp frɔm di biginin. Bɔt we i ‘bi 

bɔdi, ɛn de wit wi ... as ... di wangren pikin we di Papa bɔn’ (Jɔn 1: 14), Gɔd in enjɛl dɛn bin stil de we bin de sav 

difrɛn tɛm dɛn, bɔt nɔbɔdi nɔ bin kɔl ‘di Masta in enjɛl’. ɔ ‘fɔ Gɔd,’ we dɛn bin dɔn kɔl am, ɛn i tan lɛk se na in 

nɔmɔ.  

 

Kɔmɛnt: Dɛn bin put di Izrɛlayt dɛn insay Mozis, we na bin bɔdi we dɛn bin fri frɔm di Ijipshian slev. Kristian dɛn 

de put dɛnsɛf dɔŋ insay Krays in blɔd, we na dɛn spiritual fridɔm frɔm di slev we sin de du.  

 

 

Chapta 3 

Enjɛl 

Enjɛl in Jɛnɛral 

Dɛn kin translet di wɔd ‘enjɛl’ frɔm di Ibru wɔd malak ɛn di Grik wɔd aggelos – ɔl tu min mɛsenja ɔ ɛjɛn.  

 

Enjɛl (in di mɔs kɔmɔn yus fɔ da wɔd de) ɛn dɛbul na spirit pipul dɛn. Dɛn nɔ gɛt bɔdi lɛk mɔtalman, pan ɔl we 

sɔntɛnde enjɛl dɛn dɔn apia lɛk mɔtalman ɛn i tan lɛk se sɔm dɛbul dɛn kin lɛk ɔ lɛk mɔtalman bɔdi bad bad wan.  

Gud enjɛl ɛn enjɛl dɛn we dɔn fɔdɔm – Gɔd ɛn Setan in enjɛl dɛn de. Spirit tin dɛn de bak we dɛn kɔl dɛbul ɛn we 

Setan de kɔntrol. Dɛn tɔk bɔt enjɛl dɛn bɔku tɛm insay di Baybul. Dɛn kin tɔk bak bɔt dɛbul dɛn as “dɛbul,” “dɔti 

spirit” ɛn “bad spirit.”  

Angelic Hierarchy 

Insay in vishɔn we i bin de na di Ayland na Patmos, Jɔn rayt se: ‘Ɛn a si di sɛvin enjɛl dɛn we tinap bifo Gɔd’ 

(Rɛvɛleshɔn 8: 2) – we pipul dɛn kin tek as ‘aki enjɛl dɛn,’ pan ɔl we dat nɔ mek am klia bay di Oli Rayt. Bɔt di 

Cambridge Bible Commentary on the New English Bible (1965) Se ‘Di difinit atikul sho se wi fɔ tek dɛn pipul ya 

as di sɛvin ay enjɛl dɛn; dɛn na bin Gebrɛl (we se na Lyuk 1: 19, ‘A tinap fɔ Gɔd’), Maykɛl, Rafaɛl, Yuriɛl, Reguɛl, 

Sarakaɛl, ɛn Rɛmiɛl (=Jɛrimiɛl we dɛn tɔk bɔt na di not na 6: 11). Dis na di nem dɛn we dɛn gi na Inɔk 20 [insay di 

pseudepigrapha]. Na Maykɛl ɛn Gebrɛl nɔmɔ dɛn nem na di Baybul. Rafaɛl na wan pan di men pipul dɛn we de 

insay di buk we nem Tobit (insay di Apɔkrifa) ɛn i se, ‘Mi na Rafaɛl, wan pan di sɛvin oli enjɛl dɛn, we ... go insay 

bifo di Oli Wan in glori.’ (12:15) 

Kɔmɛnt: “Pseudepigraphal” na wok ɔ tɛks we dɛn se di pɔsin we rayt am nɔto di tru tru pɔsin we rayt am. Dɛn 

bin gɛda di buk we Inɔk rayt frɔm di Ju pipul dɛn raytin we dɛn biliv se dɛn rayt am frɔm di ia 150 bifo Krays.  

Kɔmɛnt: Bɔt fɔ tinap bifo Gɔd nɔ kin bi ɔl wetin i nid fɔ mek enjɛl bi ay enjɛl ɔ fɔ no se na so i bi. Bikɔs Jizɔs bin se: 

‘Una nɔ tek wan pan dɛn smɔl pikin ya [dɛn ɔmbul pipul ya we biliv insɛf, vas 3-6]; bikɔs a de tɛl una se na ɛvin 

dɛn enjɛl dɛn de si mi Papa we de na ɛvin in fes ɔltɛm’ (Matyu 18: 10). Ɛn Gebrɛl se, ‘A ... tinap bifo Gɔd’ (Lyuk 1: 

19); yet di skripchɔ dɛn nɔ kɔl am ‘akɛnjɛl’ pan ɔl we di pseudepigraphal buk we Inɔk rayt.  



I tan lɛk se rank de bitwin enjɛl dɛn bay we dɛn yuz wɔd ‘akɛnjɛl,’ klia wan, we min di enjɛl we ay pas ɔl, we de 

tu tɛm insay di Nyu Tɛstamɛnt. Wan ples na Fɔs Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 4: 16 , usay di difinit atikul, pan ɔl we dɛn 

yuz am fɔ translet, dɛn nɔ put am na di Grik tɛks, ɛn so dɛn kin ɔndastand am as ‘akɛnjɛl,’ ɛn dat mek i alaw fɔ 

mek dɛn gɛt mɔ ɛn so wan kategori fɔ ay enjɛl dɛn. Bɔt i apin bak na Jud 9, usay dɛn gi Maykɛl in nem ɛn kɔl am 

‘di ay enjɛl,’ lɛk se i de sho se na in wangren, pan ɔl we Jud bin sabi di lay lay buk we Inɔk rayt. 

Bɔt wi nɔ gɛt limit pan skripchɔ dɛn, to di wɔd ‘akɛnjɛl,’ fɔ sho se dɛn gɛt rank bitwin di enjɛl dɛn. Bɔt wi go tɔk 

bɔt tu ɔda wan dɛn nɔmɔ na dis pɔynt.  

(a) Insay Pita In Sɛkɛn Lɛta 2: 4 ɛn Jud 6, dɛn tɔk bɔt enjɛl dɛn we bin dɔn sin, ɛn Jud tɔk mɔ se dɛn ‘nɔ bin kip 

dɛn yon prinsipal, bɔt dɛn lɛf dɛn rayt ples fɔ de.’ Dis min ɔl tu di rank ɛn asaynmɛnt to patikyula ples ɛn 

rispɔnsibiliti.  

 

Kɔmɛnt: Sɔntin we “implied” na pɔsin in intapriteshɔn. 

(b) Dɔn bak, Pita In Fɔs Lɛta 3: 22 tɔk bɔt Jizɔs Krays, we de na Gɔd in raytan, we dɔn go na ɛvin; enjɛl dɛn ɛn di 

wan dɛn we gɛt pawa ɛn pawa dɛn we dɛn de put ɔnda am.’ I go bi se ‘ɔtoriti’ ɛn ‘pawa’ gɛt rɛfrɛns to kategori 

dɛn fɔ enjɛl dɛn we gɛt spɛshal asaynmɛnt ɛn rispɔnsibiliti pas fɔ mek pipul dɛn we nɔto enjɛl – jɔs lɛk aw insay 

Lɛta Fɔ Filipay 1: 1 wi si se da lɛta de adrɛs to ‘ɔl di Sent dɛn insay Krays Jizɔs we de na Filipay, wit di bishɔp ɛn 

dikon dɛn’ – we nɔ min se di ‘bishɔp dɛn’ ɛn ‘dikon’ dɛn nɔ bin bi ‘sent,’ bɔt dɛn bin de tɔk se na oli pipul dɛn we 

gɛt spɛshal wok ɛn wok dɛn we dɛn gi dɛn. 

Kɔmɛnt: Baybul transleshɔn dɛn afta di Kiŋ Jems Baybul jɔs gɛt ovasia pas “bishɔp.” We dɛn bin de translet di Kiŋ 

Jems Baybul di Chɔch na Ingland bin gɛt pozishɔn ɔ ɔfis fɔ bi Bisop. Bikɔs Kiŋ Jems na bin di edman fɔ di Chɔch 

na Ingland, i bin tɛl dɛn fɔ mek di Kiŋ Jems Baybul gri wit wetin di chɔch na Ingland bin de tich ɛn du tin. Dɛn tɔk 

bɔt di wɔd bishɔp insay wan buk we nem A Kingdom Not Made With Hands, BbleWay Publishing. 

(1) CHERUBIM (plural of cherub). Dis na di fɔs wan dɛn we dɛn tɔk bɔt ɛn i tan lɛk se dɛn de pan di wan dɛn we 

ay pas ɔl. 

(a) Afta Adam ɛn Iv dɔn sin ɛn drɛb dɛn kɔmɔt na Idɛn. Gɔd ‘put di Chɛrɔb dɛn na di ist pat na di gadin na Idɛn, 

ɛn sɔd in faya we de tɔn ɔlsay, fɔ kip di rod fɔ di tik we de gi layf’ (Jɛnɛsis 3: 24). Bɔt na ya, dɛn nɔ tɔk bɔt di 

chɛrɔb dɛn.  

(b) Tu figa dɛn we dɛn mek wit ‘chɛrubin’ we dɛn mek wit gold ɛn we tinap na di tu ɛnd dɛn na di sɔri-at sidɔm 

ples oba di bɔks fɔ di agrimɛnt na di Ples we Oli Pas Ɔl na di Tɛmbul we Gɔd bin mek Mozis bil na Mawnt Saynay 

afta we Izrɛl dɔn fri frɔm Ijipshian slev. Na de Gɔd bin prɔmis fɔ mit Mozis ɛn ‘kɔmyunit’ wit am ‘frɔm di say we 

dɛn de sidɔm fɔ sɔri-at, frɔm bitwin di tu chɛrɔb dɛn we de pan di bɔks fɔ di tɛstimoni.’ – di implikashɔn na dat di 

‘chɛrubin’ na bin wan pan di ay ɔda ɔda tin dɛn we dɛn mek. . ikwal to di Ples we Oli Pas Ɔl na di Tɛmbul) fɔ 

kɔrɛkt to di wan dɛn we de na di Tɛmbul, pas nɔmɔ we big ɛn we de de difrɛn we. Ɛn ɔl di wɔl dɛn na di ‘os’ 

(Tɛmpl) bin gɛt ‘chɛrubin’ figa dɛn we dɛn kɔt pan dɛn, we dɛn bin de chenj chenj wit pam tik dɛn, insay ɛn na 

do, ɛn di ɛntrɛt ɛn in domɔt bak bin gɛt.  

(d) Di tɛm we Juda bin de na Babilɔn, ɛn nia di riva Keba, ‘di ɛvin opin’ to di prɔfɛt Izikɛl, ɛn i ‘si vishɔn dɛn bɔt 

Gɔd,’ di fɔs vishɔn dɛn bin sho ‘di kayn we we tan lɛk 4 tin dɛn we gɛt layf’. nia di riva (Izikɛl 1: 1-28), we leta dɛn 

bin no se na ‘chɛrubin’ (10: 1-22); ɛn insay wan vishɔn we dɛn bin si afta dat bɔt wan tɛmpul we dɛn dɔn mek 

bak (40: 1-47: 5), dɛn bin kɔba in wɔl ɛn domɔt dɛn wit ‘chɛrubin’ ɛn pam tik dɛn we dɛn bin de chenj chenj (41: 

18-25). Ɛn dɛn diskripshɔn dɛn de mɔ ditayli pas di wan dɛn we bin dɔn de bifo – dɛnsɛf difrɛn smɔl. 



(e) Di wangren tin we dɛn tɔk bɔt ‘chɛrɔb’ na di Nyu Tɛstamɛnt de na Di Ibru Pipul Dɛn 9: 5 usay dɛn tɔk bɔt ‘di 

chɛrɔb dɛn we gɛt glori we de kɔba di sɔri-at- sidɔm ples’ na di tɛmpul we de na dis wɔl.  

Kɔmɛnt bɔt 4 tin dɛn we gɛt layf: 

 Ɛni wan pan di 4 tin dɛn we Izikɛl bin mek ‘bin tan lɛk mɔtalman,’ pas nɔmɔ dɛn ɔl bin gɛt 4 fes ɛn 4 wing, ɛn di 

fut we de dɔŋ bin tan lɛk kaw pikin in fut.’ ’ ɛn ‘i bin de shayn lɛk kɔpa we dɛn dɔn bɔn.’ Dɛn bin gɛt ‘man in an 

dɛn bak ɔnda dɛn wing dɛn na di 4 say dɛn.’ ‘As fɔ di kayn we aw dɛn fes tan, dɛn gɛt di fes we pɔsin gɛt; ɛn dɛn 

4 bin gɛt layɔn fes na di rayt say; ... di fes fɔ wan ɔks na di lɛft say; ... bak di fes fɔ igl (we de agens man in fes).’ 

(1:4-9) 

 

'As fɔ di kayn we aw di tin dɛn we gɛt layf tan lɛk [ɔdasay]. Dɛn bin tan lɛk faya we de bɔn, tan lɛk tɔch: di faya 

bin de go ɔp ɛn dɔŋ midul di tin dɛn we gɛt layf; ɛn di faya bin brayt, ɛn laytin kɔmɔt na di faya. Ɛn di tin dɛn we 

gɛt layf bin rɔn ɛn kam bak lɛk laytin we de shayn.’ (1:10-14) 

 

Biay ɛni wan pan dɛn ‘layv krichɔ’ ya we Izikɛl bin si di fɔs vishɔn, i si wan wil we bin de mek pɔsin want fɔ no mɔ 

(‘lɛk bɛril [hence, blueish green-blu in hue]’ ɛn ‘as it were a wil insay wan wil’) na di wɔl fɔ ɛni wan pan dɛn 4 fes 

dɛn. Ɛn di ‘rim dɛn na di wil dɛn bin ‘ay ɛn dɛn bin de mek pipul dɛn fred; ɛn ... ful-ɔp wit yay rawnd rawnd.’ We 

di tin dɛn we gɛt layf bin de muf, di wil dɛn bin de muf wit dɛn; ɛn we dɛn es dɛn ɔp frɔm di wɔl, dɛn kin es di wil 

dɛn ɔp – bikɔs ‘di spirit [ɔ, layf] fɔ di tin we gɛt layf bin de insay di ‘wil dɛn.’ (1:15-21)  

 Ɛnd kɔmɛnt bɔt 4 tin dɛn we gɛt layf 

(2) SƐRAFIM (plural fɔ ‘sɛraf’) - rili min faya wan dɛn, so dat we dɛn luk dɛn, dɛn go dɔn tan lɛk di ‘chɛrubin’ we 

Izikɛl bin si – dat min se, ‘lɛk faya we de bɔn,’ ɔ sɔntɛm lɛk laytin.  

Kɔmɛnt: Na wan tɛks nɔmɔ dɛn tɔk bɔt Sɛrafim– we de tɔk bɔt wan wɔndaful vishɔn we Ayzaya bin si bɔt di glori 

we Jiova gɛt we dɛn kɔl am fɔ bi prɔfɛt ɔfis, wit ‘di sɛrafim’ as pat pan Jiova in kɔt. 

'Insay di di ia we kiŋ Uzaya day, a si PAPA GƆD sidɔm na wan tron we ay ɛn ɔp; ɛn in tren bin ful-ɔp di tɛmpul. Di 

sɛrafim dɛn bin tinap ɔp am, ɛn ɛni wan pan dɛn gɛt siks wing; i kɔba in fes wit tu, ɛn i kɔba in fut wit tu, ɛn i flay 

wit tu. Ɛn wan kray to ɔda pɔsin [literally, this to this], ɛn se ‘Oli, Oli Oli na PAPA GƆD we gɛt pawa; di wɔl ful-ɔp 

wit in glori. Ɛn di fawndeshɔn dɛn na di mawnten shek we di pɔsin we de ala ala, ɛn di os ful-ɔp wit smok. Brom 

deya aibin tok, “Woe na mi! bikɔs a nɔ gɛt wanwɔd; bikɔs mi na man we gɛt dɔti lip, ɛn a de midul pipul dɛn we 

gɛt dɔti lip, bikɔs mi yay dɔn si di Kiŋ, PAPA GƆD we gɛt pawa.  

'Dɔn wan pan di sɛrafim dɛn flay kam to mi, i ol layf kol na in an, we i tek wit di tong dɛn na di ɔlta, ɛn i tɔch mi 

mɔt wit am ɛn se, “Luk, dis dɔn tɔch yu lip; ɛn dɛn dɔn pul yu bad, ɛn dɛn dɔn fɔgiv yu sin.’ (Ayzaya 6: 1-7) 

Bɔt na ya wi nɔ gɛt ɛni diskripshɔn pas fɔ se ɛni wan pan dɛn bin gɛt wing (siks pan dɛn, tu pan dɛn fɔ flay), fut, 

fes, an (we dɛn tink se na tu), ɛn dɛn bin ebul fɔ tɔk.  

(3) TIN DƐN WE DE LAIF. Dɛn wan ya wi gɛt na di Nyu Tɛstamɛnt, insay di Buk we Rɛvɛleshɔn rayt, insay di vishɔn 

we Jɔn si bɔt di tron rum na di wan ol wɔl na ɛvin. Dɛn bin gɛt 4 pan dɛn, ɛn dɛn bin fiba di chɛrɔb dɛn ɛn di 

sɛrafim dɛn we bin de insay di Ol Tɛstamɛnt pan sɔm tin dɛn. Dɛn bin ‘ful wit yay bifo ɛn biɛn,’ we bin de” na di 

midul pan di tron, ɛn rawnd bɔt di tron’ – sɔntɛm wan pan ɔl tu di say dɛn na di tron sɛf, ɛn na di tu say dɛn na 

di tron eria we dɛn ɛlevɛt. ‘Di fɔs tin we Gɔd mek bin tan lɛk layɔn, ɛn di sɛkɔn tin tan lɛk kaw pikin, ɛn di tɔd tin 

bin tan lɛk mɔtalman fes, ɛn di nɔmba 4 tin bin tan lɛk igl we de flay. Ɛn di 4 tin dɛn we gɛt layf, ɛni wan pan dɛn 



gɛt siks wing, ɛn dɛn ɔl ful-ɔp wit yay rawnd ɛn insay; ɛn dɛn nɔ bin gɛt rɛst de ɛn nɛt, ɛn dɛn bin de se: “Di 

Masta Gɔd, di Ɔlmayti, we bin de, we de ɛn we gɛt fɔ kam, oli, oli, oli.” (Rɛvɛleshɔn 4: 6a-8) 

(4) ƐLDA DƐN. ‘Rɔn rawnd di tron, 4 ɛn twɛnti [we de ɔnda] tron dɛn bin de [we i tan lɛk se dɛn de rawnd di 4 

‘layv krichɔ dɛn’ ɛn bak di men ‘tron dɛn’ ɛn di pɔsin we de de]: ɛn na di tron dɛn a si 4 ɛn twɛnti ɛlda dɛn sidɔm, 

we wɛr wayt klos klos dɛn: ɛn krawn we dɛn mek wit gold na dɛn ed.’ (Rɛvɛleshɔn 4: 4) I tan lɛk se dɛn pipul ya 

na mɔtalman. 

Bɔku tɛm, di ‘layv krichɔ dɛn’ ɛn ‘ɛlda dɛn: bin de du tin togɛda. Fɔ ɛgzampul,  

(a) We di tin dɛn we gɛt layf bin de wɔship Gɔd, di ɛlda dɛn bin de jɔyn dɛn. (Rɛvɛleshɔn 4: 9-11) 

 

(b) We di Ship dɔn win fɔ opin di buk we gɛt di sɛvin sil dɛn, ‘di 4 tin dɛn we gɛt layf ɛn di 4 ɛn twɛnti ɛlda dɛn 

fɔdɔm bifo di Ship ... Ɛn dɛn siŋ wan nyu siŋ , Saying, Worthy art you' etc. (Rɛvɛleshɔn 5: 8-10)  

 

(c) We bɔku bɔku enjɛl dɛn ɛn ɔl di tin dɛn we dɛn mek bin de jɔyn wɔship, ‘di 4 tin dɛn we gɛt layf se Emɛn. Ɛn 

di ɛlda dɛn fɔdɔm ɛn wɔship.’ (Rɛvɛleshɔn 5: 11-14) 

  

(d) Wan ɔda tɛm, dɛn se ‘di ɛlda dɛn ɛn di 4 tin dɛn we gɛt layf ... fɔdɔm bifo di tron ɛn na dɛn fes ɛn wɔship 

Gɔd.’ (Rɛvɛleshɔn 7: 11-12) 

 

(e) Ɛn we bɔku bɔku pipul dɛn na ɛvin bin de sɛlibret di fɔdɔm na Babilɔn ‘di 4 ɛn 4 ɛlda dɛn ɛn di 4 tin dɛn we 

gɛt layf bin fɔdɔm ɛn wɔship Gɔd we sidɔm na di tron, . i se, “Emɛn; Aleluya bin de du am.’ (Rɛvɛleshɔn 19: 1-4) 

 

Wan wan tɛm dɛn bin de du tin fɔ dɛnsɛf.  

(a) We Jɔn bin de kray bikɔs dɛn nɔ bin fɛn ɛnibɔdi na di wan ol wɔl fɔ opin di buk wit sɛvin sil, ‘wan pan di ɛlda 

dɛn tɛl [am] se, ‘Nɔ kray,’ bikɔs di Layɔn we kɔmɔt na Juda trayb dɔn win , fɔ opin di buk. (Rɛvɛleshɔn 5: 1-5) 

 

(b) We dɛn opin ɛni wan pan di fɔs 4 sil dɛn na di buk, ɛni wan pan di 4 tin dɛn we gɛt layf bin tek dɛn turn. we 

dɛn de ala se, ‘Kam,’ fɔ ansa dis wan pan 4 ɔs ɛn rayda dɛn go kɔmɔt. (Rɛvɛleshɔn 6: 1-8) 

 

(c) Wan ɔda tɛm ‘di 4 ɛn twɛnti ɛlda dɛn fɔdɔm na dɛn fes ɛn wɔship Gɔd,’ ɛn dɛn nɔ tɔk bɔt di 4 tin dɛn we gɛt 

layf. (Rɛvɛleshɔn 11: 16-18) 

(5) ENJƐL DƐN. Apat frɔm di patikyula kategori dɛn we wi bin dɔn tɔk bɔt fɔ di tin dɛn we de na ɛvin we wi bin 

dɔn tɔk bɔt insay di Ol ɛn Nyu Tɛstamɛnt, bɔku ɔda wan dɛn de we dɛn jɔs kɔl di wɔd we big ɛn we gɛt mɔ tin fɔ 

du wit ‘enjɛl dɛn.’ ‘Bɔku enjɛl dɛn bin de ... tɛn tawzin tɛm tɛn tawzin, ɛn tawzin tawzin’ we i bin tɔk bɔt wan tɛm 

as ‘raun bɔt di tron’ (at least 101,000,000, bɔt fɔ tru mɔ, bikɔs da nɔmba de ripresent wan tawzin tawzin nɔmɔ 

insay di sɛkɔn kategori usay i na tawzin [plural] ɔf tawzin – ɔl tɛl, wan nɔmba we nɔ de dɔn staggering 

proportions) we de sɛlibret di win we di ship win fɔ opin di sil dɛn na di buk we wi dɔn tɔk bɔt (Rɛvɛleshɔn 5: 11-



12). Ɛn insay di Buk we Rɛvɛleshɔn rayt, dɛn tɔk bɔt enjɛl dɛn, wan wan ɔ grup, ɔlsay – lɛk aw dɛn de ɔdasay bak 

insay di Ol ɛn Nyu Tɛstamɛnt. Di Ibru Pipul Dɛn 12: 22 tɔk bak bɔt ‘nɔbɔdi bɔku bɔku enjɛl dɛn’ we gɛt fɔ du wit 

‘di “Jɛrusɛlɛm we de na ɛvin.” 

Mishɔn fɔ Enjɛl dɛn 

As enjɛl dɛn fɔ Gɔd ɛn Krays, dɛn na ‘ɔl Spirit dɛn we de sav, we dɛn sɛn fɔ du savis fɔ di sek fɔ di wan dɛn we go 

gɛt sev’ (Di Ibru Pipul Dɛn 1: 14) – apat frɔm ɛni ɔda mishɔn kin de fɔ dɛn na Gɔd in big big ɛn i tan lɛk se na di 

wan ol wɔl we nɔ gɛt limit. Bɔku tɛm, dɛn nɔ kin tɔk bɔt aw dɛn luk. Ɛn sɔntɛnde, dɛn dɔn de de ɔ nia de we dɛn 

nɔ si dɛn. Bɔt mɔ we mɔtalman de si dɛn dɛn kin tan lɛk man, ɛn nɔto ɔltɛm dɛn kin no dɛn as enjɛl – at ɔl, fɔs – 

so dat ‘sɔm dɔn ɛnjɔy enjɛl dɛn we dɛn nɔ no.’ ( Di Ibru Pipul Dɛn 13: 2 ) Ɛn dɛn kin de de we dɛn nɔ go si dɛn. 

(luk Jɛnɛsis 22: 21-35; kɔmpia Sɛkɛn Kiŋ 6: 14-17) 

Us we dɛn go sav wi wan wan, dɛn nɔ tɛl wi. Bɔt dɛn gi wi ɛgzampul dɛn na ɔl tu di Ol ɛn Nyu Tɛstamɛnt bɔt sɔm 

instans dɛn fɔ savis we dɛn dɔn ɔlrɛdi du, ɛn dɛn dɔn tɔk bɔt sɔm jenɛral mishɔn dɛn. 

Old Testament References to Angel’s service 

1. Jɛnɛsis 19: 1-22: Na ya wi gɛt stori bɔt ‘tu enjɛl’ (vs 1, 15) we bin kam na Sɔdɔm fɔ pwɛl am ɛn fɔ sev Lɔt ɛn in 

famili frɔm di pwɛl pwɛl we dɛn pwɛl di siti. Bɔt dɛn tɔk bak bɔt dɛn as ‘man’ (v.10, 12, 16) ɛn dɛnsɛf bin dɔn 

apia as dɛn de to Ebraam wit ɔda pɔsin we kam fɔ no se na Jiova (luk Jɛnɛsis 18, ɛn 16-22 mɔ) . Wi kin tɔk bɔt 

dɛn tu tɛm ya na Di Ibru Pipul Dɛn 13: 2, we wi tɔk bɔt ɔp. 

2. Jɛnɛsis 28: 12; 31: 11: Enjɛl dɛn apia to Jekɔb insay drim. Insay wan, i si dɛn de go ɔp ɛn dɔŋ bitwin ɛvin ɛn di 

wɔl pan wan lada, we de sho dɛn prezɛns ɛn ministri na ɔl tu di eria dɛn ɛn di tayt rilayshɔn bitwin di tu (cf. Jɔn 

1:51). Insay di ɔda wan, i go bi se di enjɛl na bin ‘Jiova in enjɛl.’ (luk 31: 13) 

3. Sam 34: 7 : ‘PAPA GƆD in enjɛl kam kamp rawnd di wan dɛn we de fred am, ɛn sev dɛn.’ Dis kin bi di patikyula 

enjɛl we dɛn kɔl ‘Jiova in enjɛl.’ Ɔ, na ya i kin bi wɔd fɔ Jiova in enjɛl dɛn (plural) as klas, as wi de tɔk bɔt ‘di ɔs,’ 

we min ɔs as klas. If di las wan fɔ bi di minin na di skripchɔ, luk Sɛkɛn Kiŋ 6: 14-16 as ɛgzampul.  

4. Sam 78: 49: ‘I trowe in wamat, in wamat, ɛn vɛks, ɛn trɔbul pan dɛn, wan grup we na enjɛl dɛn we de du bad.’ 

Dis pat we de mek pipul dɛn want fɔ no mɔ na pat pan di poem we de tɔk bɔt di we aw Gɔd bin blem Ijipt bay 

we i yuz bad bad sik dɛn bifo i mek dɛn fri Izrɛl frɔm di slev we dɛn bin de de. I nɔ min se di ‘enjɛl dɛn’ bin wikɛd, 

bɔt dɛn bin de yuz dɛn as Gɔd in ɛjɛn fɔ briŋ bad bad tin dɛn we de mek dɛn sɔfa pan di pipul dɛn we de na di 

land – lɛk aw i bin apin to ‘Jiova in enjɛl’ sɔntɛnde (luk 2 Samiɛl 24 :15-17; Sɛkɛn Kiŋ 19: 32-36). Ɔ, i kin ivin bi 

fichural wɔd, we i kɔl di bad tin dɛnsɛf in enjɛl ɔ ɛjɛn. 

5. Sam 91: 11-12 : ‘Bikɔs i go gi in enjɛl dɛn pawa oba yu, Fɔ kip yu pan ɔl yu we dɛn. Dɛn go kɛr yu na dɛn an, If 

yu nɔ dash yu fut pan ston.’ Dis Sam as a ɔl de tɔk bɔt di blɛsin stet we di wan dɛn we de du wetin rayt gɛt – we 

de tɔk bɔt dɛn spiritual sikyɔriti pan tin dɛn we gɛt fɔ du wit bɔdi sef. Di vas 9-10 we de bifo am insay di 

American Standard Version (we dɛn yuz in marginal transleshɔn fɔ vas 9) rid lɛk dis: ‘Bikɔs yu se, Jiova na mi say 

fɔ rɔnawe, Yu dɔn mek di Wan we Ay pas ɔlman bi yu ples fɔ de; No bad tin nɔ go apin to yu, ɛn ɛni bad tin nɔ go 

kam nia yu tɛnt.’ Dɔn we de fala vs. 11-12. As wi bin dɔn tɔk ɔp, wit enjɛl ministri we involv. Setan kot dis to Jizɔs 

(wit wan impɔtant omission) insay wan pan in tɛmteshɔn, mek am prɔmis to am na bɔdi – ‘If yu na Gɔd in Pikin.’ 

(Matyu 4: 5-6) 

6. Izikɛl 9: 1-11: Dis na pat pan wan siriɔs vishɔn we dɛn gi Izikɛl bɔt tin dɛn we nɔ fayn na Jerusɛlɛm ɛn aw Gɔd 

de pɔnish di wan dɛn we de de we gilti (luk 8: 1-4). Insay chapta 9, i si ‘siks man’ ɛvri wan ‘wit in wɛpɔn we de 

pwɛl in an’ (vs.1-2), we dɛn chaj fɔ kil Gɔd in wamat; bɔt di we aw dɛn bin de tɔk bɔt wetin Izikɛl bin si bin tan 

lɛk se na enjɛl dɛn pas rial pipul dɛn. ‘Ɛn wan man midul dɛn we wɛr linin, wit wan rayta in ink nia in sayd’ 



(vs.2,3,11), na bin pat bak pan wetin Izikɛl bin si we i kam pan di ‘chɛrubin’ we de na di nɛks chapta , ɛn in tu an 

dɛn ful-ɔp wit faya we kɔmɔt bitwin di chɛrɔb dɛn fɔ skata ɔlsay na di siti. (10: 2,6-7) 

7. Daniɛl 3: 19-28: Nɛbukanɛza mek dɛn trowe Shedrak, Mishak, ɛn Abɛdnigo insay faya faya, dɔn i si wan pɔsin 

we i se ‘lɛk gɔd dɛn pikin’ wit dɛn; ɛn we dɛn sev dɛn we dɛn nɔ du ɛni bad tin, i se, ‘Dɛn fɔ prez Shedrak, 

Mishak, ɛn Abɛdnigo dɛn Gɔd, we sɛn in enjɛl ɛn sev in savant dɛn we bin abop pan am.’ etc. 

8. Daniɛl 7: 9-12 : Dis na wan pan di vishɔn dɛn we Daniɛl bin si na nɛt. I se: ‘A si (wach) te dɛn put tron dɛn, ɛn 

wan we bin de trade trade sidɔm ... tawzin tawzin pipul dɛn bin de sav am, ɛn tɛn tawzin tɛm tɛn tawzin pipul 

dɛn tinap bifo am.’ I tan lɛk se dɛn pipul ya na bin enjɛl dɛn we bin de kɔl am. (Cf. Rɛvɛleshɔn 5: 11) 

9. Daniɛl 8: 15-27: Dɛn kɔl Gebrɛl (wan enjɛl fɔ di Masta, Lyuk 1: 11, 19, 26) fɔ ɛksplen to Daniɛl wan vishɔn we i 

jɔs si bɔt i nɔ ɔndastand. 

10. Daniɛl 9: 20-27 : ‘We a bin de tɔk ɛn pre, ɛn tɛl mi pipul Izrɛl bɔt mi sin, ɛn pre to Jiova mi Gɔd fɔ mi Gɔd in 

oli mawnten; yes, we a bin de tɔk mi prea, di man Gebrɛl [i klia se na enjɛl Gebrɛl, as wi bin dɔn tɔk bɔt]. We a 

bin dɔn si na di vishɔn di biginin, we dɛn mek i flay kwik kwik wan, tɔch mi, lɛk di tɛm we dɛn bin de mek 

sakrifays na ivintɛm. En imbin instrakt mi. En imbin tok langa mi, en imbin tok, “O Daniɛl, a dɔn kam fɔ gi yu sɛns 

ɛn ɔndastandin.” We yu bigin fɔ beg, di lɔ bin kɔmɔt, ɛn a kam tɛl yu; bikɔs dɛn rili lɛk yu, so tink bɔt dis, ɛn 

ɔndastand di vishɔn.’ (Den di infɔmeshɔn we Gebrɛl bin gi) 

11. Daniɛl 10: 10 - 11: 1: ‘Dɛn si wan an tɔch mi [Daniɛl se afta wan vishɔn we mek i nɔ gɛt trɛnk ɛn i dɔn slip 

dip], we mek a put mi ni ɛn mi an an dɛn. Ɛn i tɛl mi se: “Daniɛl, yu man we a rili lɛk, ɔndastand di wɔd dɛn we a 

de tɛl yu, ɛn tinap stret; Naw dɛn sɛn mi to yu, ɛn we i tɔk dis wɔd, a tinap de shek shek. Dɔn i tɛl mi se: “Daniɛl, 

nɔ fred; bikɔs frɔm di fɔs de we yu put yu at fɔ ɔndastand ɛn put yusɛf dɔŋ bifo yu Gɔd, dɛn yɛri yu wɔd dɛn; ɛn a 

kam fɔ yu wɔd dɛn. Bɔt di prins na di kiŋdɔm na Pashia [yu tink se i go bi enjɛl prins we dɔn fɔdɔm?] bin tinap fɔ 

mi fɔ twɛnti dez; bɔt, luk, Maykɛl, we na wan pan di big big prins dɛn [infakt ‘di ay enjɛl’ Jud 9], bin kam fɔ ɛp mi 

ɛn a bin de de wit di kiŋ dɛn na Pashia. Naw a kam fɔ mek yu ɔndastand wetin go apin to yu pipul dɛn insay di 

las dez.... Dɔn i se, “Yu no wetin mek a kam to yu?” Ɛn naw a go kam bak fɔ fɛt wit di prins na Pashia, ɛn we a 

go, di prins na Gris go kam. Bɔt a go tɛl yu wetin rayt na di trut, ɛn nɔbɔdi nɔ de we de agens mi, pas Maykɛl we 

na yu prins. Ɛn fɔ mi, insay di fɔs ia we Dayrɔs we kɔmɔt na Midya bin de rul, a bin tinap fɔ mek i biliv ɛn gi am 

trɛnk.’  

Dis pɔsin we dɛn nɔ no, de tɔk bɔt insɛf di kayn we we go mek i rank nia Maykɛl, di ay enjɛl. Ɛn dis sem pɔsin bin 

gi Daniɛl di ɔda tin dɛn we de na Chapta 11 ɛn to 12: 4. Dɔn bak, insay 12: 1 i tɔk bɔt ‘Maykɛl’...., di big prins we 

tinap fɔ yu pipul dɛn pikin dɛn’ – dat na, di wan dɛn we de du wetin rayt na Izrɛl – we na enjɛl we de sɔpɔt Gɔd 

in pipul dɛn, i go tan lɛk se – involv insay fɔ Gɔd ɛn di wan dɛn we de obe Gɔd agens Setan ɛn in savant dɛn. (Cf. 

Rɛvɛleshɔn 12: 7-8.) 

Nyu Tɛstamɛnt Rifrɛns to Enjɛl in Savis.  

1. Lyuk 1: 5-23: Enjɛl Gebrɛl sɛn to wan prist we nem Zakaraya, fɔ tɔk bɔt aw dɛn go bɔn Jɔn we de baptayz. 

 

2. Lyuk, 1: 26-38: Di enjɛl Gebrɛl sɛf sɛn to ‘wan siti na Galili, we nem Nazarɛt,’ to wan vajin we nem Meri, fɔ tɔk 

bɔt aw Jizɔs go bɔn, ‘di pikin we pas ɔlman.’ 

 

3 . Matyu 1: 18-25: Wan enjɛl fɔ di Masta bin apia to Josɛf, we Meri bin dɔn mared to, fɔ mek i no se na di Oli 

Spirit mek i gɛt bɛlɛ, ɛn i nɔ fɔ fred fɔ tek am to insɛf. 



4. Lyuk 2: 8-20: Wan Masta in enjɛl, we ‘bɔku bɔku pipul dɛn we de na ɛvin,’ bin jɔyn wantɛm wantɛm to shɛpad 

dɛn we bin de wach dɛn ship dɛn na nɛt nia Bɛtliɛm, fɔ tɛl dɛn se Jizɔs dɔn bɔn na da siti de ɛn to instrɔkt dɛn aw 

fɔ fɛn am. 

5. Matyu 2: 13-15: Wan enjɛl fɔ di Masta apia to Josɛf na drim fɔ mek i kɛr di pikin ɛn in mama go na Ijipt fɔ mek 

dɛn nɔ du di tray we Ɛrɔd di kiŋ bin tray fɔ kil am. 

6. Matyu 2: 19-23: Wan enjɛl fɔ di Masta bin apia to Josɛf na drim we Ɛrɔd dɔn day, fɔ mek i kɛr di pikin ɛn in 

mama go bak na Izrɛl. 

 7. Matyu 4: 11: Afta di baptizim Jizɔs, 40 dez fast, ɛn sakrifays fɔ tinap tranga wan we di Dɛbul de tɛmpt am, 

‘luk, enjɛl dɛn kam ɛn gi am.’ (Luk bak Mak 1: 13) 

 8. Matyu 13: 36-43: We Jizɔs bin de ɛksplen di Parebul bɔt di gras, i bin se ‘di avɛst na di ɛnd fɔ di wɔl; ɛn di wan 

dɛn we de avɛst na di enjɛl dɛn.... Mɔtalman Pikin go sɛn in enjɛl dɛn, ɛn dɛn go gɛda ɔl di tin dɛn we de mek 

dɛn stɔp ɛn di wan dɛn we de du bad kɔmɔt na di Kiŋdɔm, ɛn dɛn go trowe dɛn na faya faya,’ ɛn ɔda tin dɛn.. 

 9. Matyu 13:47 -50: Insay di Parebul bɔt di Nɛt, i bin se ‘in di ɛnd fɔ di wɔl: di enjɛl dɛn go kɔmɔt, ɛn pul di wikɛd 

wan dɛn we de du wetin rayt, . ɛn afta dat, trowe dɛn na di ɔfna we gɛt faya,' ɛn ɔda tin dɛn.. 

10. Matyu16: 27: ‘Mɔtalman Pikin go kam wit di Papa in glori wit in enjɛl dɛn; ɛn afta dat i go pe ɔlman akɔdin 

to wetin i du.’ (Cf.25: 31-46) 

11. Matyu. 18: 10: '... bikɔs a de tɛl una se na di Kiŋdɔm na ɛvin, dɛn enjɛl dɛn de si mi papa we de na ɛvin in fes 

ɔltɛm.' (Cf. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 12: 15) 

12. Matyu 24: 30-31: '... dɛn go si mɔtalman pikin de kam na di klawd na ɛvin wit pawa ɛn big glori.' Ɛn i go sɛn 

in enjɛl dɛn wit big big sawnd we dɛn mek wit trɔmpɛt, ɛn dɛn go gɛda di wan dɛn we i dɔn pik frɔm di 4 briz, 

frɔm wan ɛnd na ɛvin to di ɔda ɛnd.’ (Luk bak Mak 13: 26-27; bak Fɔs Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 4: 16)  

13. Matyu 25: 31-32: ‘Bɔt we Mɔtalman Pikin go kam wit in glori, ɛn ɔl di enjɛl dɛn go wit am, na da tɛm de i go 

sidɔm na di tron we gɛt glori, ɛn ɔl di neshɔn dɛn go gɛda bifo am’ – fɔ dɛn fɔ jɔj dɛn. (vs.33-46) we dɛn kɔl. (Cf. 

Chapta, 16:27; bak, Jud 14-15) 

14. Matyu 28: 1-10: Di mɔnin we Krays gɛt layf bak, ‘wan Masta in enjɛl kɔmɔt na ɛvin, kam ɛn rol di ston, ɛn 

sidɔm pan am’ ɛn ɔda tin dɛn (Luk bak Mak 16: 1-7; Lyuk 24: 1-7,22-23, kɔmpia Jɔn 20: 11-13) 

15. Mak 8: 38 : ‘Ɛnibɔdi we shem fɔ mi ɛn mi wɔd dɛn insay dis jɛnɛreshɔn we de du mami ɛn dadi biznɛs wit 

ɔda pɔsin ɛn we de sin, Mɔtalman Pikin go shem fɔ am we i kam wit di Papa in glori wit di oli enjɛl dɛn.’ (Luk 

Lyuk 9: 26; 12: 8-9; kɔmpia Matyu 10: 32-33) 

16. Lyuk 15: 10: ‘A de tɛl una se Gɔd in enjɛl dɛn de gladi fɔ wan sina we ripɛnt.’  

17. Lyuk 16: 22: 'Ɛn i apin se di begman [Lazarɔs] day, ɛn di enjɛl dɛn kɛr am go na Ebraam in bɔdi.' 

18. Lyuk 22: 43: ‘Wan enjɛl kɔmɔt na ɛvin apia to am [Jizɔs, na di gadin na Gɛtsimani] ɛn gi am trɛnk.’ (Cf. Matyu 

4: 11) 

19. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 1: 10-11 : ‘ We dɛn [di apɔsul dɛn we Krays bin de go na ɛvin] bin de luk tranga wan 

na ɛvin we i de go, tu man dɛn [we i klia se na enjɛl dɛn] bin tinap nia dɛn, we wɛr wayt klos,’ ɛn mek dɛn no se i 

go kam bak na di sem we. 



20. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt]. Akt. 7: 53: Stivin, we i bin de tɔk bifo di Sanedrin, i tɛl di kɔt se, ‘Una ... bin tek di lɔ 

[in Mozis] lɛk aw enjɛl dɛn bin dɔn pik am, ɛn una nɔ kip am.’ (Cf. Galeshya 3: 19; Di Ibru Pipul Dɛn 2: 2) 

22. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 8: 26 : ‘Wan Masta in enjɛl’ tɛl Filip, we na di ivanjelis, fɔ kɔmɔt na Samɛri ɛn go na 

di sawt pat na di rod we kɔmɔt Jerusɛlɛm fɔ go na Gaza, usay i kɔntakt wan Itiopian bigman ɛn tɔn am to Krays. 

(v. 27-39) 

23. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 10: 3-7,22,30-32: ‘Gɔd in enjɛl,’ ‘oli enjɛl,’ ‘man ... we wɛr brayt klos,’ apia to 

Kɔnilyɔs ɛn tɛl am fɔ kɔntak di apɔsul Pita fɔ wɔd dɛn we i go yuz ɛn in os go sev. 

24. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 12: 5-11: ‘Wan enjɛl fɔ PAPA GƆD’ bin pul di apɔsul Pita na prizin ɛn mek Ɛrɔd nɔ kil 

am. 

25. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 12: 15 : We dɛn pul Pita na prizin ɛn kam na Jɔn Mak in mama Meri in os, wit wan 

savant uman we nak in nak ‘na di get in domɔt’ ɛn tɛl am se na Pita, dɛn tɛl am se: ‘Na in enjɛl.’ (Cf. Matyu 18: 

10) 

26. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 12: 23: ‘Wan enjɛl fɔ PAPA GƆD’ bin bit Ɛrɔd sote i day, bikɔs i nɔ bin gi Gɔd di glori 

we i bin gri fɔ prez am as ‘gɔd.’ 

27. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 23: 6-9: Faresi ɛn Sadyusi dɛn nɔ bin gri if sɔntin de we dɛn kɔl enjɛl – bak if ‘rayz’ ɔ 

‘spirit’ de – wit di apɔsul Pɔl we biliv wit di Faresi dɛn pan ɔl tri.  

28.28. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 27: 23-24 : ‘Gɔd in enjɛl’ bin tinap nia Pɔl wan nɛt insay wan ship we big big briz 

bin de trowe na di Adria’ (we na wan an we de na di Mɛditarenian) fɔ mek shɔ se insɛf ɛn ɔlman we bin de insay 

di bot go sef.  

29. Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 11: 10: Di apɔsul Pɔl rayt se di uman fɔ gɛt ‘sayn fɔ gɛt pawa na in ed, bikɔs ɔf di enjɛl dɛn’ 

– i go mɔs bi se na bikɔs dɛn de wɔri se ɔlman fɔ put dɛnsɛf ɔnda Gɔd. (Luk Lyuk 15: 7,10) 

30. Fɔs Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 4: 16: ‘Bikɔs PAPA GƆD insɛf go kam dɔŋ frɔm ɛvin wit ala ala, wit di ay enjɛl in vɔys, 

ɛn wit Gɔd in trɔmp, ɛn di wan dɛn we dɔn day insay Krays go gɛt layf bak fɔs’ – we min se di ay enjɛl go de wit 

di enjɛl dɛn we de go wit wi Masta we i kam bak we di wɔl istri dɔn. 

31. Sɛkɛn Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 1: 7-10: ‘Di masta Jizɔs go kɔmɔt na ɛvin wit in pawaful enjɛl dɛn’ (King James 

Version), we i kam fɔ blem di wikɛd pipul dɛn ɛn mek in oli wan dɛn gɛt glori. 

32. Fɔs Lɛta To Timoti 3: 16: ‘Di wan we sho insɛf na in bɔdi’ (luk Jɔn 1: 1-1,14; Jɔn In Fɔs Lɛta 1; 1-4; 3: 5) na 

‘enjɛl dɛn si am’ – i klia se we i bin de na dis wɔl. (luk Matyu 4: 11; Mak 1: 13; bak, Lyuk 2: 13; 24: 4-7; Akt 1: 10-

11; kɔmpia Jɔn 1: 51) 

Kɔnklushɔn fɔ Mishɔn fɔ Enjɛl dɛn 

Di ministri dɛn we enjɛl dɛn de du dɔn difrɛn tru mɔtalman istri, bɔt dɛn yuz am mɔ pan Gɔd in providential gayd 

ɛn protɛkshɔn fɔ in pipul dɛn – ‘send forth to do service for the sake of them that shall gɛt fɔ gɛt sev.’ ( Di Ibru 

Pipul Dɛn 1: 14 ) Ɛn fɔ apia lɛk mɔtalman; wan wan tɛm, strenja dɛn ɛn man dɛn dɔn ‘ɛnjɔy enjɛl dɛn we dɛn nɔ 

no.’ (Di Ibru Pipul Dɛn 13: 2)  

 

Kɔmɛnt: Enjɛl dɛn de du Gɔd in savis to Kristian dɛn ivin we dɛn nɔ no bɔt da savis de. 

 



I pɔsibul fɔ mek wi bi di wan dɛn we de gɛt dɛn ministri ɛn nɔ no am. I go bi bak se ɔl di wan dɛn we de du wetin 

rayt in spirit de day we enjɛl dɛn kɛr go na di Paradays we de na di Edian lɛk aw i bin apin to Lazarɔs. (Lyuk 16: 

22) 

 

Fɔ dɔn, i tan lɛk se da tɛm de wi go jɔyn dɛn na di wɔl we de na ɛvin. (Di Ibru Pipul Dɛn 12: 22-24) 

GEBRIEL  

Dɛn tɔk bɔt am tu tɛm insay di Ol Tɛstamɛnt, ɛn dɛn kɔl am ‘di man we nem Gebrɛl,’ bikɔs i gɛt di we aw pɔsin 

tan. Insay di fɔs tɛm, i apia to prɔfɛt Daniɛl fɔ ɛksplen wan vishɔn we i bin si bɔt i nɔ ɔndastand (Daniɛl 8: 1-19). 

Insay di sɛkɔn tɛm, insɛf apia to Daniɛl, dis tɛm fɔ ansa prea ɛn fɔ tich am mɔ bɔt di vishɔn we i bin si. (9:20-23) 

Semweso, dɛn tɔk bɔt Gabriɛl tu tɛm insay di Nyu Tɛstamɛnt. Insay di fɔs tɛm, i apia to Zakaraya, we na Jɔn di 

Baptist in papa, fɔ tɛl am se dɛn bɔn di las wan, ɛn i se ‘Mi na Gebrɛl, we tinap bifo Gɔd; ɛn dɛn sɛn mi fɔ tɔk to 

yu, ɛn fɔ briŋ dɛn gud nyuz ya to yu’ (Lyuk 1: 5-23). Ɛn afta siks mɔnt, Gɔd sɛn am na ‘wan siti na Galili, we nem 

Nazarɛt,’ to wan vajin we nem Meri, fɔ tɛl am se i go gɛt bɛlɛ wit di pawa we di Oli Spirit de gi ɛn bɔn bɔy pikin 

bin fɔ kɔl Jizɔs, ɛn we dɛn go kɔl di Pikin we De Pantap Ɔlman. (1:26-38) 

MAYCHƐL 

Afta wan patikyula vishɔn bɔt Daniɛl, Gɔd sɛn pɔsin fɔ ɛksplen to am wetin i min, bɔt stil di prins na di kiŋdɔm na 

Pashia bin dɔn delay; bɔt, i tɛl Daniɛl se, ‘Maykɛl, we na wan pan di bigman dɛn, kam ɛp mi.’ Ɛn bifo i go, i tɛl am 

se, ‘nɔbɔdi nɔ de we de gri wit mi agens dɛn [di prins na Pashia ɛn di prins na Gris], pas Maykɛl yu prins.’ (luk 

Daniɛl 10: 1-21, wit Maykɛl in nem we dɛn tɔk bɔt na vas 13,21.) Ɛn insay 12: 1, dɛn tɔk bɔt am bak in nem, ɛn 

tɔk bɔt am as ‘di big big prins we tinap fɔ yu pipul dɛn pikin dɛn’. – Daniɛl in pipul dɛn, di Ju pipul dɛn we oli.  

Insay di Nyu Tɛstamɛnt, insay Jud 9, dɛn kɔl am ‘Maykɛl di ay enjɛl’ (di ay levul fɔ enjɛl), ɛn i tɔk bɔt se i bin de fɛt 

wit di dɛbul ɛn ‘i bin de agyu bɔt Mozis in bɔdi.’ Ɛn, fɔ dɔn, insay Rɛvɛleshɔn 12;7-9, wi rid se: ‘Wɔ bin de na ɛvin: 

Maykɛl ɛn in enjɛl dɛn bin de go fɛt wit di dragɔn; ɛn di dragɔn ɛn in enjɛl dɛn bin de fɛt; ɛn dɛn nɔ bin win, ɛn 

dɛn nɔ bin si dɛn ples igen na ɛvin. Ɛn dɛn trowe di dragɔn, di ol snek, we dɛn kɔl Dɛbul ɛn we de ful di wan ol 

wɔl; dɛn trowe am na di wɔl, ɛn dɛn trowe in enjɛl dɛn dɔŋ wit am.’ Ɔl dis na Jɔn bin si am insay wan vishɔn, we i 

bin de na di Ayland na Patmos. 

SETAN 

Di Inglish wɔd kɔmɔt frɔm di Ibru wɔd Setan insay di Ol Tɛstamɛnt ɛn di Grik wɔd Setanas insay di Nyu 

Tɛstamɛnt. Di men minin we i min na ‘ɛnimi.’ Dɛn translet am ‘Setan,’ we min di bɛst ɛnimi to Gɔd ɛn mɔtalman 

ɛn Gɔd de gri fɔ am insay sɔm say dɛn fɔ di tɛm we mɔtalman go de na di wɔl fɔ tray fɔ du am bɔt i go gɛt ‘faya 

we go de sote go’ afta dat wit in ɛjɛn dɛn. ( Matyu 25: 41 ) Wan tin we nɔ de na di Baybul na we Jizɔs kɔl Pita 

‘Setan’ insay di minin fɔ man we tan lɛk Setan we i bin chalenj wetin wi Masta bin tɔk bɔt in day we de kam nia 

na Matyu 16: 23; Mak 8:33). 

Karakta ɛn Aydentiti 

 Insay Rɛvɛleshɔn 12: 9, usay dɛn sho am as ‘dragon.’ Dɛn tɔk bɔt am as ‘di ol snek, di wan we dɛn kɔl Dɛbul; ɛn 

Setan, we de ful di wan ol wɔl.’ Di wɔd ‘Dɛbul’ min pɔsin we de kɔl am bad, pɔsin we de tɔk lay lay tin dɛn wit 

bad at ɔ pɔsin we de tɔk bad bɔt am. Ɛn fɔ kɔl am ‘di ol snek ... di pɔsin we de ful pɔsin’ i klia se na fɔ tɔk bɔt di 

snek we, as Setan in ɛjɛn, bay lay ɛn tɔk bad bɔt Gɔd, ful Iv na di gadin na Idɛn (Jɛnɛsis 3), ɛn kɛr am ɛn Adam go 

insay sin we bin mek dɛn ɛn ɔl di pikin dɛn we go kam afta dɛn day na bɔdi. Fɔ du dat, Jizɔs bin tɛl di Ju pipul dɛn 

we bin de tray fɔ kil am se: ‘Una kɔmɔt frɔm una papa we na di dɛbul, ɛn na wetin una papa want fɔ du. I bin kil 



pɔsin frɔm di biginin, ɛn i nɔ tinap na di trut, bikɔs trut nɔ de insay am. We i de lay, i de tɔk fɔ insɛf, bikɔs na 

layman ɛn na in papa’ (Jɔn 8: 44). Di apɔsul Pɔl tɔk bɔt ‘di snek [we] ful Iv bay in kɔni kɔni kɔni kɔni we’ ( Sɛkɛn 

Lɛta Fɔ Kɔrint 11: 3 ), bɔt ‘di dɛbul in trik.’ ( Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 6: 11 ) Ɛn bɔt ‘in plan dɛn’ (Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint 2: 11). I 

kin apia lɛk ‘enjɛl we de gi layt’ (Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint 11: 14). Dɔn bak, difrɛn we, ‘yu ɛnimi, di dɛbul lɛk layɔn we 

de ala, de waka rawnd, de luk fɔ udat i go it.’ (Pita In Fɔs Lɛta 5: 8) 

 Ɔrijin ɛn Destiny 

1. I tan lɛk se dɛn mek Setan as Gɔd in enjɛl we gɛt ay ay pozishɔn, bɔt nɔto di wan we rili ay pas ɔlman, ɛn na in 

na bin lida fɔ ‘di enjɛl dɛn we sin’ ɛn ‘dɛn dɛn trowe,’ lɛk aw Pita In Sɛkɛn Lɛta 2: 4 ɛn Jud tɔk bɔt 6. Insay di las 

pat, dɛn tɔk se ‘dɛn nɔ kip dɛn yon prinsipuliti, bɔt dɛn lɛf dɛn rayt ples fɔ de,’ we min se dɛn nɔ bin gladi fɔ di 

wan we dɛn gi dɛn rank ɛn sfɛra. 

2. Insay Rɛvɛleshɔn 12: 7-9, wi rid se: ‘Wan wɔ bin de na ɛvin: Maykɛl ɛn in enjɛl dɛn go fɛt wɔ wit di dragɔn; ɛn 

di dragɔn ɛn in enjɛl dɛn bin de fɛt; ɛn dɛn nɔ bin win, ɛn dɛn nɔ bin si dɛn ples igen na ɛvin. Ɛn dɛn trowe di big 

dragɔn, we na di ol snek, we dɛn kɔl Dɛbul ɛn Setan, we de ful ɔl di wɔl; dɛn trowe am na di wɔl, ɛn dɛn trowe in 

enjɛl dɛn wit am.' 

Kɔmɛnt: Dis na bin pat pan wan vishɔn we Jɔn bin gɛt na di Ayland na Patmos, we sho wetin bin apin bikɔs Setan 

bin tray fɔ pwɛl Jizɔs afta am bin dɔn bɔn, ɛn dɔn rich in krɔs – na fɔ mek Gɔd gi am layf bak frɔm di day ɛn ‘kech 

am to Gɔd, ɛn to in yon.’ tron.’ (12: 4-5) 

3. Insay Matyu 25: 41 , Jizɔs tɔk bɔt di ‘faya we go de sote go we dɛn dɔn rɛdi fɔ di Dɛbul ɛn in enjɛl dɛn.’ So, 

Setan go mɔs dɔn bi pawaful enjɛl wit ɔda enjɛl dɛn we bin de alaynɛd wit am, jɔs lɛk aw Maykɛl na bin pawaful 

enjɛl (‘di ay enjɛl, ‘Jud 9) ɛn, akɔdin to di pikchɔ dɛn we de na Rɛvɛleshɔn 12, i bin gɛt ɔda enjɛl dɛn we bin stil de 

alaynɛd wit am. Di enjɛl dɛn we dɔn fɔdɔm, inklud Setan, dɛn nɔ dɔn trowe dɛn yet insay di ‘faya we go de sote 

go,’ bɔt dɛn dɔn kip dɛn fɔ jɔjmɛnt’ (Pita In Sɛkɛn Lɛta 2: 4) – Jud se ‘fɔ jɔj di big de’ (Jud 6). Wi nɔ gɛt wan dawt 

fɔ se dis na di ‘de’ we Gɔd dɔn pik fɔ jɔj di wɔl fɔ du wetin rayt bay di ‘man’ we i gi layf bak. (Di Apɔsul Dɛn Wok 

[Akt] 17: 31) 

4. Insay Job (1: 6,7,7,8,9,12,12; 2: 1,2,2,3,4,6,7) wi gɛt wi fɔs mɛsej bɔt ‘Setan’ wit da nem de – we dɛn pik insay 

Ibru as ‘di Setan,’ i klia se na bay we i de bifo.  

Tradishɔn we bin de trade trade sho se Job na Jobab, we na di sɛkɔn Kiŋ na Idɔm (Jɛnɛsis 36: 33); ɛn dɛn tink se 

Uz bin de nia di bɔda bitwin Palestayn ɛn Arebia, ɛn i kɔmɔt na Idɔm go na di nɔt ɛn ist to di Yufretis riva. Da pat 

na di land na Uz we tradishɔn dɔn kɔl Job in os na bin Ɔran, we de na di ist pat na di Si na Galili, we leta dɛn kɔl 

wan pat pan am Bashan, we na Golan bak (te tide).  

Di Dɛbul 

Dɛn dɔn ɔlrɛdi tɔk bɔt di wɔd ‘dɛbul’ as pɔsin we de kɔl pɔsin we de smɛl bad bad wan - pɔsin we de tɔk bad bɔt 

am – pɔsin we de aks fɔ lay lay tin. Nɔto ɔl di tin dɛn we Setan tɔk na lay, bɔt ɔl na bad tin, ɛn bɔku pan dɛn na 

lay. Bikɔs i na inveterate {firmly established or of long standing} ɛnimi to Gɔd ɛn mɔtalman, i de aks mɔtalman to 

Gɔd (Job 1: 6-11; 2: 1-5; Rɛvɛleshɔn 12: 9-19), ɛn Gɔd to mɔtalman (Jɛnɛsis 3: 1-15). Di Grik wɔd we dɛn translet 

di rayt we ‘dɛbul: na diabolos. Dɛn translet am ‘false accuser’ na Fɔs Lɛta To Timoti 3: 1 ɛn Sɛkɛn Timoti 3: 3, ɛn 

‘slanderer’ na Taytɔs 2: 33, ‘dɛbul’ wan tɛm (Jɔn 6: 70), usay Jizɔs bin tɔk bɔt Judas Iskariɔt se i na bin ‘dɛbul’ – 

nɔto ‘di dɛbul.’  

 

Belial  



Dis na Grik we fɔ di Ibru wɔd beliyaal, we min fɔ nɔ gɛt wan valyu. wikɛdnɛs, bays kɔmpin ɛn nɔ de du wetin Gɔd 

want. 

 

Bilzibɔb 

Insay di Latin Vulgate we Jɛrom rayt (insay di let 4th sɛntinari AD) fɔ di Grik Nyu Tɛstamɛnt wok Beelzeboul insay 

Matyu 10: 25; 12: 24, 27; Mak 3: 22; Lyuk 11: 15,18,19), ɛn dɛn bin adopt am na bɔku pan di Inglish transleshɔn 

dɛn if nɔto ɔl. Di Ju ɛnimi dɛn we na Jizɔs ɛn insɛf bin de yuz am ɛn bak fɔ ‘dimɔn dɛn prins’ ɛn dɛn bin de yuz am 

fɔ ‘Setan.’ (Matyu12: 24-27) 

 

Di Wan we de tɛmpt  

Dat diskripshɔn de na Matyu 4: 3 ɛn Fɔs Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 3: 5 – literally, di wan we de tɛmpt, ɛn di wan we de 

tɛmpt, rispɛktful wan. Setan as pɔsin we de tɛmpt am de aks fɔ du bad tin dɛn.  

 

Di Wikɛd Wan  

Luk Matyu 13: 19, 38-39; Jɔn In Fɔs Lɛta 2: 13-14; 3: 12; 5:18. 

 

Di Wan we De ful 

Luk Rɛvɛleshɔn 12:9; cf. 20: 3, 8. 

 

Di Wan we De Aks  

Luk Rɛvɛleshɔn 12: 10; cf. Job 1: 11; 2:4-5. 

 

Di Ɛnimi  

Luk Matyu 13:39. 

 

Ɛnjɔy 

Luk Pita In Fɔs Lɛta 5:8; di Grik wɔd na antidikos, we bin min fɔs pɔsin we de agens am na kɔt, bɔt dɛn bin kam fɔ 

yuz am as jenɛral wɔd fɔ ɛnimi ilɛksɛf na kɔt ɔ nɔ de. Insay di las pat, dɛn yuz Setan as verb, we min fɔ aks fɔ, fɔ 

bi ɛnimi. (cf. Zɛkaraya 3: 1) 

 

Lusifa??? Wi Tink Nɔ. 

Fɔs Baybul transleshɔn dɛn fɔ Ayzaya gɛt ‘Aw yu dɔn fɔdɔm frɔm ɛvin, O Lusifa, mɔnin pikin! Aw dɛn dɔn kɔt yu 

na grɔn, we mek di neshɔn dɛn wik.’ Bɔt insay wan not, i se. ‘Ɔ, O de sta.’ Bɔt di kɔntɛks na Ayzaya 14: 3-23 sho 



di wɔd we dɛn fɔ yuz fɔ adrɛs di ‘kiŋ na Babilɔn’ (v.4), di sta we bin brayt pas ɔl na di pɔlitikal ɛvin da tɛm de, 

nɔto Setan, pan ɔl we dɛn bin kɔmpia dɛn tu ɛn ɛni haypabol diskripshɔn we dɛn yuz, bɔku pan dɛn tin ya tinap 

fɔ di kiŋ in yon egotistical ɛn prawd prawd ɛn ambishɔs plan dɛn, we i nɔ go te igen dɛn nɔ go ebul fɔ du am 

overthrow and downfall. 

Di kɔntɛks we wi jɔs tɔk bɔt de sho di sɛkɔn pat pan ‘lod’ ɔ ɔrakl agens di neshɔn na Babilɔn sɛf, bigin wit Ayzaya 

13: 1. Wan ɔda prɔfɛsi we fiba dis de na Izikɛl 28: 1-19, agens di ‘prins na Taya,’ we i tɔk bɔt in prawd pasmak ɛn 

wɔn am se i de kam nia fɔ day (vs.1-10), dɔn dɛn rayt wan satirical ‘lamentation over the king of Taya.’ ' (vs.11-

19), klos to shɔ se i bin bi di sem wit di 'prins.' 

Chapta 4  

Dɛbul 

 

Dis stɔdi bɔt Dɛbul go inklud dɛn rilayshɔn to ɛn involvmɛnt pan ɔda sɔbjɛkt dɛn bak lɛk pegan wɔship, biliv ɛn 

prɔsis we inklud astrɔlɔji, ɛn gret gret granpa wɔship, spiritism ɛn nɛkrɔmansi, fɔtyun-tɛlin, majik riinkarnɛshɔn, 

transmigreshɔn ɔf sol, ɛn ɔl kayn lay lay stori dɛn lay lay biliv, ɛn ɔda tin dɛn Sɔm pan dɛn tin ya wi nɔ kin tɔk bɔt 

igen pas nɔmɔ if na fɔ jɔs apin ɛn briefly. 

Not-withstanding considerable material on the top, di Baybul nɔ gi kɔnklusiv ɔ tru tru ansa to klos to ɔl di 

kwɛstyɔn dɛn we dɛn kin aks ɔ we dɛn kin aks. Bɔt i go bi wi rizin fɔ kɔba bɔku bɔku tin dɛn lɛk aw wi ebul fɔ du 

na di skripchɔ dɛn ɛn we go ɛp wi fɔ ɔndastand dɛn.  

Insay di Baybul dɛn yuz di wɔd ‘spirit,’ bɔt nɔto sol fɔ tin dɛn we nɔto mɔtalman ɛn bak fɔ mɔtalman, gud ɛn bad, 

lɛk GƆD, di OL SPIRIT ɛn KRAIST, ENJƐL ɛn DƐMƆN. Wan tin we intrestin na dat, fɔ biliv pan di spirit wɔl (gud ɛn 

bad) dɔn sho ɔl di kɔlchɔ dɛn we dɛn sabi na ɔl di wɔl nɔto jɔs na di kɔntri dɛn we di Baybul tɔk bɔt, bɔt bak na di 

Semit, Ijipshian, Grik, ɛn Roman kɔlchɔ dɛn we bɔku pan dɛn kɔntri dɛn de land dɛn.  

Di Inglish wɔd ‘demon’ na anglicized fɔm fɔ di Grik nɔun daimon ɛn dɛn de insay wi Nyu Tɛstamɛnt ɛn insay di 

LXX (wan Grik transleshɔn fɔ di Ol Tɛstamɛnt we bin de lɛk 250 BC).  

Di Sɛptwajint (LXX) tɔk bɔt wan pipul dɛn we nɔ gri fɔ tek di gɔvmɛnt ‘we de bɔn insɛns pan ɔlta dɛn we dɛn mek 

wit brik we dɛn nɔ spɛl udat bɔt tin dɛn we dɛn nɔ fɔ wɔship; eg, Beal ɛn ɔda pegan gɔd dɛn. 

Wan tin we pipul dɛn bin biliv na di Hɛlɛnistik ɔ Gris wɔl bifo Nyu Tɛstamɛnt tɛm na bin ‘Di spirit dɛn fɔ 

mɔtalman kin bi dɛbul we dɛn separet frɔm bɔdi dɛn we de na dis wɔl.’ (A. Campbell, Popular Lectures and 

Addresses, pp.380, 381, 386.) Na bin wan tin we pipul dɛn bin de tink na di Grik wɔl (ɛn di pegan wɔl in jɔnaral) 

se bɔku tɛm dɛbul dɛn kin apia na ɔlkayn ples, pan ɔl di tɛm we i pɔsibul, mɔ di wan dɛn we gɛt animal dɛn we 

nɔ izi fɔ ɔndastand, ɛn dɛn kin sho dɛnsɛf pan di difrɛn difrɛn mistek dɛn we kin apin. Bɔku tɛm, tin dɛn we kin 

apin na tin we nɔ kin izi fɔ ɔndastand te dɛn no se na dɛbul in wok. Dɛn bin biliv se sɔm dɛbul dɛn nɔ de du gud, 

dɛn jɔs want di sakrifays dɛn we dɛn fɔ gɛt, ɔda wan dɛn fɔ bi ɛnimi ɛn du bad – ivin fɛt-fɛt, ɛn dɛn bin gɛt fɔ kɔba 

dɛn wit di mɔs drastik we dɛn. Fɔ gɛt dɛbul, we kin mek pɔsin sik, bin dɔn bi wan tin bak we bɔku pipul dɛn biliv. 

Ɛn na so bak di prɔsis fɔ tray fɔ drɛb dɛn ɔ pul dɛn dɛbul bay majik.  

Detestable Practices 

Di pegan wɔl at laaj bin gɛt di we aw pipul dɛn de si tin we fiba di tin dɛn we pipul dɛn biliv we di Grik pipul dɛn 

biliv bɔt spirit dɛn. Da kɔnsɛpt de bin gri wit di pawa dɛn we de bitwin di gɔd dɛn we ay pas ɔl ɛn mɔtalman, 

inklud di spirit dɛn fɔ di wan dɛn we dɔn day, jɔs lɛk aw dɛn sho enjɛl dɛn na di Ol Tɛstamɛnt as dɛn de du bitwin 



Jiova ɛn mɔtalman. Bɔt di tin dɛn we dɛn rayt na di Ol Tɛstamɛnt bin se Gɔd in pipul dɛn nɔ fɔ tek di tin dɛn we 

di pegan dɛn biliv ɛn du, lɛk aw leta di Nyu Tɛstamɛnt bin du ɛn du.  

Di Ol ɛn Nyu Tɛstamɛnt ɔl tu kɔndɛm as tin dɛn we di pegan dɛn de du ɛn biliv we gɛt fɔ du wit dɛbul dɛn lɛk dis: 

(1) di prɔsis fɔ pas dɛn bɔy pikin ɔ in gyal pikin na faya  

(2) wan we de yuz divineshɔn,  

(3) wan we de praktis ɔgɔri (wan omen),  

(4) pɔsin we de mek majik,  

(5) pɔsin we de mek majik, 

(6) pɔsin we de du majik,  

(7) wan kɔnsalta fɔ wan spirit we wi sabi,  

(8) wan wizad,  

(9) wan nɛkrɔman.  

(10) soothsaying,  

(11) majik, 

(12) witchcraft (wizad, as well as witch)  

(13) astrology,  

(14) prognosticators evri monthly,  

(15) exorcism,  

(16) lay lay biliv,  

(17) aydɔl (ɛn kindred wɔd dɛn), 

(18) imposture (rizin fɔ we dɛn go ɛksplen leta). 

 

Minin fɔ sɔm pan dɛn prɔsis ya 

1. Pas Pikin ɔ gyal pikin to Tru di Faya as wɔship:  

Dis na bin wan we fɔ sakrifays pikin, we dɛn bin de du bɔku bɔku wan na Kenan ɛn di say dɛn we de nia am, ɛn 

we dɛn bin de du tin we nɔ fayn.  

 

Kɔmɛnt: Di we aw pipul dɛn de pwɛl bɛlɛ tide ikwal to di we aw dɛn de sakrifays pikin dɛn we dɛn de wɔship 

aydɔl? 

 

2. Aydɔl wɔship 



Literally, aydɔl wɔship na fɔ wɔship aydɔl ɔ imej as gɔd; figuratively, fɔ lɛk ɔ rɛspɛkt pasmak fɔ ɛnitin, insay dis 

minin dɛn se ‘milɛ’ na aydɔl wɔship (Lɛta Fɔ Kɔlɔse 3: 5). Wi Inglish wɔd ‘aydɔl’ kɔmɔt frɔm di Grik eidolon, sɔntin 

we dɛn si, pikchɔ ɔ lɛk – we de sho di we aw sɔntin tan, we na rial ɔ imajinari. In ɔda wɔd, i ripresent wan tin we 

nɔto ɛntiti so fa as rialiti de. Bɔt, na di pegan dɛn maynd, we dɛn de mek sakrifays to aydɔl dɛn, dɛn de ‘sakrifays 

to dɛbul dɛn, ɛn nɔto to Gɔd: ɛn a nɔ want mek una [Kristian dɛn] gɛt kɔmyuniɔn wit dɛbul dɛn.’ (Fɔs Lɛta Fɔ 

Kɔrint 10: 20) 

 We Jiova bin de gi di Dɛkalɔg to Izrɛl na Saynay, i se; ‘Yu nɔ fɔ gɛt ɛni ɔda gɔd pas mi. Yu nɔ fɔ mek aydɔl fɔ yu, ɔ 

ɛnitin we tan lɛk ɛnitin we de ɔp na ɛvin, ɔ we de ɔnda di wɔl, ɔ we de na wata ɔnda di wɔl dɛn, bikɔs mi PAPA 

GƆD we na yu Gɔd na Gɔd we de jɛlɔs.’ . No rikɔd nɔ de we de sho se pipul dɛn bin de wɔship bɔku gɔd dɛn ɔ dɛn 

bin de wɔship aydɔl bifo di wata we bin kam. Bɔt i go tan lɛk se nɔto bɔku jɛnɛreshɔn dɛn afta dat, dɛn wan ya 

bin dɔn kam ‘Yu gret gret granpa dɛn bin de trade trade biɛn di Riva [yufretis], ivin Tɛra, we na Ebraam in papa, 

ɛn Naɔ in papa; ɛn dɛn bin de sav ɔda gɔd dɛn.’ (Jɔshwa 24: 2) 

3. Lay lay lay biliv 

Dɛn biliv pan lay lay tin dɛn we pɔsin nɔ biliv, na fɔ biliv pan rilijɔn sistɛm we dɛn tek (ɔda pipul dɛn pas di pɔsin 

we biliv) as tin we nɔ gɛt rizin fɔ sɔpɔt am, di majik ɔ biliv pan ɔmen, charm, ɛn sayn dɛn. (frɔm Funk &amp; 

Wagnalls Nyu Praktikal dikshɔnari fɔ di Inglish Langwej) 

 

Wi kɔlchɔ, ivin bitwin Kristian dɛn, nɔ fri ɔl frɔm di tin dɛn we nɔ de apin trade trade. Wan lay lay tin we pipul 

dɛn bin biliv insay di Midul Ij na dat di dɛbul kin go insay pɔsin insay wan tɛm we dɛn nɔ de gayd am we i de 

sniz, bɔt dɛn kin ebul fɔ stɔp dis if ɛnibɔdi we de de beg Gɔd wantɛm wantɛm; eg, ‘Gɔd blɛs yu’ we pɔsin sniz we 

involv dɛn biliv pan di pawa we majik ɛn witchcraft gɛt. Sɔm ɔda tin dɛn we tan lɛk dis na fɔ biliv se 13 na nɔmba 

we nɔ laki, di biliv se wikɛd yay, we pɔsin brok miro, i kin mek bad lɔk, ɛn di ɔda we, ɔs shuz, rɔbish fut, ɔ 4 lif 

klova kin briŋ gud lak . Di wan we bɔku pipul dɛn bɔku ɛn we dɛn tek mɔ siriɔs wan insay wi tɛm na dipɛn pan di 

ɔroskɔp we dɛn dɔn pablish fɔ di dairekshɔn fɔ di tin dɛn we pɔsin de du ɛvride, bay we i biliv se di sta dɛn (we 

dɛn biliv trade trade trade trade na dɛbul, gɔd ɛn gɔd uman dɛn) de afɛkt neshɔn ɛn wan wan pipul dɛn ɛn di 

wan dɛn we de luk di sta dɛn kin bay . Dɛn kin tɔk wetin go apin na pɔsin in layf. (luk dɔŋ ya ɔnda di wɔd 

‘Astrɔlɔji’) 

 

4. Divination 

Dis na di we aw mɔtalman de tray fɔ tray, ɔ profes, fɔ gɛt infɔmeshɔn frɔm pawa dɛn we pas mɔtalman, bay we 

dɛn de yuz difrɛn difrɛn tin dɛn we pɔsin kin du. (Luk Izikɛl 21: 21). I difrɛn frɔm prɔfɛsi we rili inspɛkt. Insay di 

Nyu Tɛstamɛnt (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 16: 16), dɛn sho wan savant we de wok as ‘we gɛt spirit fɔ mek pipul 

dɛn no bɔt Gɔd’ – we rili, ‘wan spirit we de sho aw fɔ du tin we dɛn kɔl Paytɔn, we na di nem fɔ di lay lay snek 

we Apɔlɔs bin kil. (Harper in analitik Grik Leksiko) 

 

5. Soothing 

One we se dɛn gɛt supanachɔral insayt ɛn ebul fɔ sho sikrit ɛn fɔɛtɛl ivin dɛn, wan si, divayn, di wan dɛn we di 

wikɛd spirit bin gɛt (we wan pegan gɔd ɔ gɔd uman bin ripresent) we dɛn bin de gi dɛn ɔrakul mɛsej. (Vine, 

Expository Dikshɔnari). I nɔ ɛva yuz insay ɛni wan pan di ol ɔ Nyu Tɛstamɛnt fɔ di prɔfɛt dɛn we Gɔd gɛt. 

 



6. augury 

 Di fɔetɛl fɔ di tin dɛn we apin bay we dɛn de ɛp ɔ di tin dɛn we de apin, na dat mek, prɛdikshɔn dɛn we dɛn bays 

pan di flay we bɔd dɛn de flay, di it we dɛn de it fɔl, tin dɛn we de apin na di skay, as mɛtiɔ ɔ ɛklipshɔn; ɛn 

prɛdikshɔn dɛn we dɛn bays pan ɛnitin – as blak pusi, nɛtmɛr, nɔ laki de ɔ nɔmba ɛn di brek we miro de brok. 

 

7. Kɔnsultɛshɔn wan famili spirit 

Dis na tin we dɛn kin tink bɔt as kɔnsaltin, ɔ we dɛn kin se fɔ kɔnsul, wit spirit we pɔsin gɛt fɔ gɛt padi biznɛs wit 

ɛn we kin kɔl fɔ infɔmeshɔn, advays, ɔ ɛp, lɛk di kes fɔ di Soothsaying Maid of Acts 16: 16-18. 

 

8 we de sho se di tin dɛn de apin. Wizard 

wizard na transleshɔn fɔ di Ibru wɔd Yiddeoni, we na wan we sabi, ɔ sayk. I intrestin fɔ no se Ayzaya na Chapta 

8: 19 tɔk bɔt dɛn ‘dat chirp ɛn muf’ – sɔntɛm i go tɔk bɔt fɔ mek dɛn vɔys dɛn we de mek lɛk se dɛn nɔ de si so 

dat dɛn go tan lɛk dɛn vɔys dɛn we dɔn day (cf. 29: 4). Dɛn kin tek wan wizad as man we dɛn kin tɔk bɔt wan 

spirit we pɔsin sabi as uman. 

 

Kɔmɛnt: Wizad ɛn witch nɔto di sem rut wɔd. Di wɔd ‘witch of endor’ gɛt rɛfrɛns to uman we gɛt ‘familiar spirit.’ 

(Fɔs Samiɛl 28: 7-9) 

 

9. Necromancy 

Di praktis ɔ pretenshɔn fɔ kɔl di spirit dɛn fɔ di wan dɛn we dɔn day ɛn aks dɛn. Di Ibru wɔd darash, min fɔ aks di 

wan dɛn we dɔn day. Na dat Sɔl bin du tru di uman we bin de ɛndɔ as mɛdiɔm (Fɔs Samiɛl 28: 8-19) – i bin gɛt 

‘familia spirit’ – at ɔl i bin de mek lɛk se i gɛt, ɛn Gɔd rili de gi sakrifays dis wan tɛm, ilɛksɛf i ɔ nɔ gi am . Di we 

aw dɛn bin de du am ɔltɛm na bin pretenshɔn. ɛn, frɔm Ditarɔnɔmi 18: 11, i tan lɛk se na rizin fɔ no se ‘kɔnsul 

dɛn we gɛt spirit dɛn we dɛn sabi’ ɛn ‘wizad’ dɛn de sho di sem kayn we fɔ luk fɔ, ɔ mek lɛk se dɛn de luk fɔ, 

ɔrakl dɛn frɔm di spirit dɛn we dɔn day. Di nyu intanashɔnal vɛshɔn kin kɔnsistɛntli rɛnd ‘mɛdiɔm’ ɛn ‘spiritis.’ 

 

10. Mɔnt prɔgnostik  

Purported divining bay omens ɔf di Nyu Mun. (Ayzaya 47: 13) 

 

11. Astroloji 

purported form of divination bay we dɛn de disayd ɛn ɛksplen fayn fayn wan di say dɛn we di sɛlestial bɔdi dɛn 

na di Zodiac – sta dɛn, planɛt dɛn, san, ɛn mun, ɛn di mun, we pegan dɛn de wɔship as gɔd dɛn – bay we dɛn 

biliv se dɛn de afɛkt mɔtalman afɛkt ɛn disayd di . k כs fכ di ivent dεm bay dεn muvmεnt dεm εn rispεktiv εn 

rilitiv l כkεshכn dεm na patikyula tεm dεm. 

 



12. Magic 

Dis na di tray we mɔtalman de tray fɔ kɔmpɛl ɔ at ɔl indyuz divinity, bay yus ɔf fizikal we, fɔ du wetin dɛn want 

am fɔ du –ilɛksɛf gud (wayt majik) ɔ ill (blak majik) – di wɔd dɛn we de insay brakɛt Nɔ apin na di Baybul. Di rizin 

fɔ ‘wayt majik’ bɔku tɛm na fɔ kɔwnt ɔ protɛkt frɔm ‘blak majik.’ 

 

13. Enchantment 

Dis fכm fכ magus (sorcerer) lεk fכ di m כst pat fכ bi majik charm  כ spεl-binding we inkantashכn  כ fכmula fכ 

wכd dεm de chant כ rid, bכt i de kכlכs akshכn. 

 

14. Charming 

charming gɛt bɔku di sem minin lɛk ɛnchantmɛnt ɛn i kin inklud bak snek charmers. 

 

15. witchcraft 

One go tink se dis gɛt fɔ du wit di prɔsis ɔ supɔz pawa dɛn we witch dɛn (uman dɛn) ɔ wizad dɛn (man dɛn (man 

dɛn), mɔ fɔ bad tin dɛn, bin mek dɛn yuz blak majik, sɔri-at, ɛnchant, ɛn ɔda ɔkult (mistiriɔs ɛn mistek ɛn 

supposedly supernatural) arts. Bɔt dis nɔto kɔrɛkt wan ɔltogɛda. Wichcraft en sorcery na praktisli synonymous. 

 

16. sorcery 

an ambrella term, embracing both divination en majik, bot usually for selfish en deceptive purposes, if no bi se 

yu no de wund oda pipul; di profes yus ɔf pawa dɛn we dɛn gɛt frɔm di ɛp ɔ kɔntrol we di spirit dɛn gɛt, mɔ fɔ 

divin; bɔt bak, fɔ blak majik, witchcraft. 

 

17. Imposture  

imposter ɔ charlatans na frɔm di Grik wɔd goetes we de sho wan kray ɔ howler, ɛn dɛn bin yuz am fɔ wan 

enchanta ɔ majik man we bin de tɔk inkantashɔn dɛn insay wan kayn ala ɔ kray. I kin gɛt rɛfrɛns to lay lay ticha 

dɛn we bin de praktis majik art (luk Akt 19: 19) fɔ bɔku pipul dɛn we bin de praktis ‘mɛjik arts’ fɔ briŋ dɛn buk 

dɛn togɛda ɛn bɔn dɛn, na Ɛfisɔs, usay Timoti bin de. It wel kin bi se most of di praktis of so-called occult arts 

bin imposters. 

 

18. exorcism 

Dis na di prɔsis (we dɛn tink se if nɔto rial) fɔ drɛb di wikɛd spirit dɛn kɔmɔt pan pipul ɔ ples ɔ tin dɛn we dɛn tink 

se dɛn gɛt, bay we dɛn de yuz inkantashɔn ɛn di pefɔmɛns fɔ sɔm ɔkult ɔ majik art dɛn – di ɔpɔzit to dɛn rites we 

. Aim fɔ mek pipul dɛn want fɔ du wetin rayt ɔ fɔ mek pipul dɛn tink bɔt di ɛp we di Spirit Wɔl de gi. Na Jizɔs ɛn 

in disaypul dɛn nɔ bin de yuz am fɔ pul dɛbul dɛn kɔmɔt – Jizɔs de trowe dɛn ‘wit wɔd’ (Matyu 8: 16). Di wɔd 

‘exorcist’ (gr. exorkistes) de insay di Baybul nɔmɔ na di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 19: 13, usay dɛn de yuz am fɔ di 



wan dɛn we bin tray fɔ pul di wikɛd spirit dɛn bay we dɛn yuz di nem fɔ Jizɔs we di apɔsul Pɔl bin de prich, ɛn we 

i tan lɛk se na di wan dɛn we bin de yuz am, ɛn we i tan lɛk se na Jizɔs in yon Paul in wan we fɔ diskrɛdit 

pɔshɔnal ɛksɔsis. 

 

Egzistɛns fɔ Dimɔn: Rial ɔ Mythological? 

 

Widespread Biliv in rialiti 

biliv in dɛbul ɛn di pɔsibiliti fɔ demon posɛshɔn de dipen fɔs fɔ ɔl pan biliv pan spirit wɔl – we go mɔs go bak to 

di biginin fɔ mɔtalman, ɛn bin de ɔlsay te to di tɛm fɔ Krays, pas di Sadusi dɛn. Dɛn na bin wan sɛktri fɔ di Ju 

pipul dɛn we bin de dinay di rial tin bɔt enjɛl dɛn, spirit dɛn, ɔ layf bak (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 23: 8), we Jizɔs 

bin tɔk bɔt we dɛn nɔ biliv.  

 

Bilif in dɛbul ɛn dɛbul posishɔn kɔntinyu fɔ ol wan impɔtant ples na di layf fɔ Kristian pipul dɛn te di 18t sɛntinari 

dɔn. Frɔm da tɛm de, biliv pan spirit dɛn dɔn smɔl smɔl na di kɔntri dɛn we sivilizayt dɔn de bikɔs ɔf di we aw 

pipul dɛn de tink bɔt tin dɛn we rili impɔtant, wit wan biliv dɛbul dɛn (gɔst) we dɛn kin tek mɔ as pipul dɛn we 

biliv lay lay tin dɛn. Ivin sɔm pipul dɛn we de tɔk se dɛn biliv di Baybul, ɛn di wan dɛn we nɔ biliv di trut, dɔn tink 

se dimɔn dɛn nɔ bin ɛva rili de ɛn di biliv we dɛn biliv dɛn ɛn bak pan dimɔn dɛn bin rili biliv lay lay tin dɛn. Na di 

ɔda say, insay di las tɛm dɛn (we bigin nɔto leta pas di 1970s) dɛn dɔn gɛt bak intres ɛn klem dɛn we gɛt fɔ du 

wit difrɛn aspek dɛn fɔ ɔkultism, ivin insay sofistikieted sɛklɔ dɛn. Ɛn insay wan kayn sab-kɔlchɔ ‘Setanism’ dɔn 

mɛn in ɔgly ed. 

 

Wan tiori bitwin di wan dɛn we biliv se biliv na dat di wan ol skripchɔ akɔdin fɔ di dɛbul dɛn na myuzik, ɛn 

simbolik fɔ di prɛvalɛns fɔ di bad tin dɛn we de apin na di wɔl; Dɔn bak, se di stori dɛn bɔt di we aw wi Masta ɛn 

in apɔsul dɛn dɔn pul dimɔn dɛn, na sɔntin we de sho se dɛn dɔn win bad tin dɛn bay we dɛn de tich ɛn liv dɛn 

layf. Bɔt di plain, simpul, prosaic narration of events lɛk se na tru, de mek dɛn asɛsmɛnt nɔto simbolik ɔ fichural, 

bɔt na lay, if nɔto literally tru. Krays bin tɔk wan tɛm wetin dɛn tɔk se na parebul we gɛt fɔ du wit spirit dɛn we 

nɔ klin (Matyu 12: 43-45; Lyuk 11:20-26). Bɔt stil, i nɔ bin sho di bɔku bɔku bad bad tin dɛn we de apin na di wɔl 

ɔ in pawa oba am, bɔt i sho klia wan di kayn we aw da wikɛd jɛnɛreshɔn de bin de wɔs.  

Wan ɔda tiori na dat Krays ɛn in ivanjelis bin tɔk bɔt dɛbul ɛn dimɔniakal posɛshɔn nɔmɔ na akmɔdishɔn to di 

jenɛral biliv we di Ju pipul dɛn biliv, we nɔ gɛt ɛnitin fɔ du wit in trut ɔ lay, wit wan we fɔ si se ‘dimɔnia dɛn’ bin 

jɔs de sɔfa ɔnda ɔnusual sik dɛn we de sho se . Bɔdi ɔ maynd (Smit in Baybul Dikshɔnari, Vol.1, p.585). Bɔt 

akɔmodativ langwej na tin we dɛn de yuz fayn fayn wan nɔmɔ pan tin dɛn we nɔ bisin bɔt ɔda pipul dɛn ɛn we 

dɛn nɔ de gi lay lay impreshɔn. Ɛn di Skripchɔ narratives de du fɔ gi lay lay impreshɔn if dɛbul dɛn nɔto rial tin – 

we nɔ kin rili bi sɔntin we nɔ bisin bɔt, insay biliv se dɛbul dɛn na di ɔndalayn sɔs fɔ bɔku lay lay biliv ɛn fɔ biev 

bad.  

 

Fɔstɛm, pan ɔl we bɔdi ɔ maynd sik de ripresent as ɔltɛm demon posɛshɔn ɔ we kɔmɔt frɔm am, Jizɔs pan ɔl dat i 

difrɛn bitwin dɛn: ‘Insay mi nem dɛn go pul dimɔn dɛn; ... Dɛn fɔ le an pan di wan dɛn we sik, ɛn dɛn fɔ wɛl.’ 

(Mak 16: 17-18) ‘Ɛn i ɔdinet twɛlv, se dɛn fɔ ... gɛt pawa fɔ mɛn sik dɛn, ɛn fɔ pul dimɔn dɛn’ (Mak 3: 14-15). Dis 

nɔ de insay wanwɔd wit akɔmodativ langwej. di wan dεm we de kam biɛn na pruf se i pas wan sik. 



 

1. Jems 2: 14:  

Yu biliv se Gɔd na wan; Yu de du gud: Di dɛbul dɛnsɛf biliv, ɛn shek shek.’ I nɔ bin izi fɔ mek dɛn tɔk se ‘sik’ biliv 

ɛn shek shek. Bɔt dɛbul dɛn kin du dat, ɛn insay sɔm instans dɛn dɔn kɔmyuniket dɛn fred tru di wan dɛn we dɛn 

gɛt. Notis di wan dɛn we de kam biɛn. 

 

2. Matyu 8: 28-32: 

'Ɛn we i [Jizɔs] bin kam na di kɔntri we di Gadaren dɛn bin de, de mit am tu we gɛt dɛbul dɛn, we de kɔmɔt na di 

grev dɛn, we pas bad bad wan, so dat nɔbɔdi nɔ go ebul fɔ pas da man de pas da wan de. we. Ɛn luk, dɛn ala se, 

‘Wetin wi gɛt fɔ du wit yu, yu Pikin fɔ Gɔd? Art yu kam hither tu torment wi bifo di taim?’ Naw, a bin de fa frɔm 

dɛn wan grup we gɛt swin fidin. ɛn di dɛbul dɛn beg am, ɛn se, if yu trowe wi kɔmɔt, sɛn wi go na di grup we dɛn 

kɔl swin. En imbin tok langa olabat, go. ɛn dɛn kɔmɔt na do, ɛn go insay di ship dɛn we de bɔn: ɛn luk, di wan ol 

ship dɛn rɔsh go dɔŋ di stip insay di si, ɛn day na di wata.’ (cf. Mak 5: 1-17; Lyuk 8: 26-33) 

 

Diseases nɔ de tɔk, nɔ gɛt intɛlijɛns, dɛn nɔ de gi dɛn want ɛn volishɔn, ɛn dɛn nɔ go ebul fɔ mek dɛn sɔfa. 

 

3. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 16: 16-21 

'Ɛn i kam fɔ pas as wi de go na wan ples fɔ pre [na ɔ nia Filipi], se wan patikyula savant we de wok fɔ divineshɔn 

[Gr. Wan spirit, wan Paytɔn] bin mit wi, we bin briŋ in masta dɛn bɔku bɛnifit bay we dɛn bin de tɔk sooth. Di 

sem tin we bin apin afta Pɔl ɛn Amɛrika ala, ɛn dɛn se, ‘Dɛn man ya na savant dɛn fɔ di Gɔd we ay pas ɔl, we de 

prich to yu di we aw dɛn go sev.’ Ɛn dis i bin du fɔ bɔku dez. Bɔt Pɔl, bikɔs i bin gɛt prɔblɛm wit in at, tɔn ɛn tɛl di 

spirit se, a de chaj yu insay Jizɔs Krays in nem fɔ kɔmɔt insay am. Ɛn i bin kɔmɔt da sem awa de. Bɔt we in masta 

dɛn si se di op fɔ dɛn bɛnifit nɔ de igen, dɛn le pan Pɔl ɛn Saylas, ɛn drɛg dɛn go na makit bifo di rula dɛn,’ ɛn ɔda 

tin dɛn. Dis na narativ fɔ sɔntin we nɔto sik. 

 

4. Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 19: 11-20 

Lyuk bin rayt di tin dɛn we bin apin leta insay Ɛfisɔs se: ‘Ɛn Gɔd bin de du spɛshal mirekul dɛn bay di an dɛn we 

Pɔl bin mek: dɛn nɔ bin de kɛr pipul dɛn go fa frɔm in bɔdi hankɛf ɔ aprɔn dɛn, ɛn di sik dɛn we dɛn bin de kɔmɔt 

pan dɛn, ɛn di sik dɛn we dɛn bin de pul kɔmɔt na dɛn bɔdi, ɛn di sik dɛn we dɛn bin de pul kɔmɔt na dɛn bɔdi. 

Di wikɛd spirit dɛn bin kɔmɔt na do. Bɔt sɔm tɛm bak pan di Ju pipul dɛn we bin de waka waka, we bin de pul 

pipul dɛn kɔmɔt na dɛn os, tek dɛn fɔ gi dɛn nem oba dɛn we bin gɛt wikɛd spirit dɛn we gɛt di nem fɔ di Masta 

Jizɔs, ɛn i se, na Jizɔs we Pɔl bin de prich. ɛn di sɛvin bɔy pikin dɛn fɔ wan Sceva, we na bin Ju, we na bin chif 

prist, we bin de du dis. ɛn di wikɛd spirit ansa, ɛn tɛl dɛn se, “Na Jizɔs a no, ɛn Pɔl a no; Bɔt udat una bi? ɛn di 

man we dɛn bin de jomp pan di wikɛd spirit pan dɛn, ɛn masta dɛn ɔl tu [we bin de tray fɔ du dis kayn tin insay 

dis patikyula ɛgzampul], ɛn win dɛn, so dat dɛn go rɔnawe kɔmɔt na da os de nekɛd ɛn wund. ɛn ɔlman bin kam 

fɔ no bɔt dis, di Ju pipul dɛn ɛn di Grik dɛn, we bin de na Ɛfisɔs; Ɛn fred bin fɔdɔm pan dɛn ɔl, ɛn di Masta Jizɔs in 

nem bin gɛt glori. Bɔku pan dɛn bak we bin dɔn biliv bin kam ɛn kɔnfɛs ɛn deklare dɛn deed. ɛn nɔto sɔm pan 

dɛn we bin de praktis majik art bin briŋ dɛn buk dɛn togɛda ɛn bɔn dɛn na di say we ɔlman de si; ɛn dɛn kɔnt di 

prayz fɔ dɛn, ɛn dɛn fɛn am fifti tawzin pat pan silva. So mightily grow di wɔd fɔ di Masta ɛn win.' 



 

Comment: Nɔto jɔs ‘ivil spirit’ dɛn difrɛn frɔm ‘sik,’ bɔt wetin di wikɛd spirit dɛn se ɛn du to sɛvin pan Sceva in 

bɔy pikin dɛn tru di dimɔniak nɔ kin rili bi Dɛn bin se na wan sik. 

 

Therefore, Demons bin gɛt sɔm no bɔt Gɔd (Jems 2: 14), bɔt Jizɔs (Mak 1: 21-28; Jizɔs ɛn in apɔsul dɛn dɛn bin 

sho am tru di wan dɛn we dɛn bin gɛt – we min se na so wan tin bin de we dɛn kɔl dɛbul inspɛkshɔn (bɔt nɔto 

ɔltɛm i bin de tɔk to tru, As ɔda pat dɛn sho):  

 

(a) 'sɛdyuz spirit ɛn tichin dɛn fɔ dɛbul dɛn. ( Fɔs Lɛta To Timoti 4: 1-5)  

 

(b) nɔto Gɔd versus ‘di spirit we Gɔd gɛt’ – ‘spirit fɔ mistek’ versus ‘spirits of trut’ – ‘fals prɔfɛt dɛn’ versus 

implied tru prɔfɛt dɛn. (1 Jɔn 3: 24 - 5: 6) 

 

(c) spiritual gift fɔ ‘discerning of spirits’ we dɛn nid fɔ bi asɛmbli fɔ di Sent dɛn, i klia se na fɔ gayd di wan dɛn we 

nɔ de mek lay lay tin dɛn ( Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 12: 10; 14: 29); Ɛn, tide ɛni inspɛkshɔn we dɛn de mek lɛk se na lay 

lay tin na lay. (Luk Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 13: 8-13; Cf. Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 4: 7-16) 

 

sɔrsa ɛn pipul dɛn we bin de tink bɔt tin dɛn we rayt bin ebul fɔ ful bɔku tɛm bay we dɛn yuz sɔm kayn we – 

ilɛksɛf na bay satan in pawa ɔ bay we dɛn sleyt am – bɔt dɛn bin kam shɔt pan wetin mek na divayn pawa bin de 

du am (luk Saymɔn, Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 8: 9-13; Ɛlimas, Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 13: 4-12; Sceva in bɔy 

pikin dɛn (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 19: 11-20); Nebukanzezar (Daniɛl 2, ɛn 4) ɛn Bɛlshaza (Daniɛl 5). 

 

Origin ɛn tɛmporal ples fɔ de na di Dɛn nɔ no dimɔn dɛn 

di ɔrijin fɔ dimɔn dɛn frɔm di Skripchɔ dɛn pas dɛn bin mek dɛn bi dɛn ya. I nɔ go kɔmand dɛn fɔ ‘depat insay di 

abys’. ‘Udat go go ɔp na di ol we nɔ gɛt natin? Frɔm Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 27-31, wi kam fɔ no se insay day 

Krays in sol bin de insay ‘Hades’ (sɔm Baybul dɛn dɔn sɛn am di rɔŋ we as “hɛl”), – bɔt dɛn nɔ bin lɛf am de, 

bikɔs i bin mɛn frɔm di wan dɛn we dɔn day (vs.22 -33) we de na di wɔl. Na de bak di ‘Rich Man’ we nɔ rayt’ bin 

de afta day, as Jizɔs bin tɛl insay di rich man ɛn Lazarɔs in stori; Bɔt ‘wan big big galf fiks’ bin de bitwin am ɛn di 

wan dɛn we de du wetin rayt (Lyuk 16: 19-31). In ples na Ɛdis go mɔs bi di sem wit di wan we dɛn bin dɔn trowe 

di enjɛl dɛn we dɛn bin dɔn trowe ɛn ‘rishɔt am fɔ jɔj’ – dat na, Tartarus’ – insay Inglish we dɛn kin kɔl ‘hɛl’ 

(Sɛkɛn Pita 2: 4; Cf. Jud 6 ) –Bɔt difrɛns frɔm Gehenna, di lek fɔ faya ɛn ples fɔ di pɔnishmɛnt we go de sote go.  

 

Di Grik wok fɔ 'abyss' ɔ ‘bottomless pit' na abussos, wan immeasurable dip. I de wok mɔ na Rɛvɛleshɔn:  

1) Rɛvɛleshɔn 9: 1-11, we dɛn opin di abys fɔ mek smok dak di briz ɛn fayv mɔnt sik we de mek pipul dɛn we nɔ 

gɛt di sil fɔ Gɔd na dɛn fɔrɛst;  

 



2) Rɛvɛleshɔn 11: 1-3, we dɛn ripresent wan animal as i de kɔmɔt na di ol we nɔ gɛt wata fɔ mek wɔ . agens Gɔd 

in tu witnɛs dɛn ɛn kil dɛn pwɛl di oli wan dɛn na Gɔd te di tawzin ia dɔn. Ɛn insay di las akɔn di difrɛns bitwin di 

‘Abyss’ ɛn di ‘Lake of Fire and Brimstone’ klia wan, dɛn drɔ am klia wan – di las ples fɔ di fayn ɛn nɔ dɔn fɔ mek 

di wikɛd wan dɛn sɔfa. Dis difrɛns wit Ɛdis, we dɛn go dɔn di tɛm we dɛn bin de jɔj di las ɛn jenɛral jɔjmɛnt. 

(Rɛvɛleshɔn 20: 11-15) 

 

Kɔmɛnt: Di 'Lɔks' fɔ di ‘Abis dɛn bin lɛf fɔ lɔs fɔ wan sizin fɔ wan divayn pɔpɔshɔn. I kin bi di sem we fɔ ‘dimɔn’ fɔ 

alaw fɔ sho aw di pawa we kɔmɔt frɔm Gɔd pas di pawa we di dayabol fɔs dɛn gɛt, lɛk di wan dɛn we wi Masta 

ɛn in apɔsul dɛn ɛn sɔm ɔda pipul dɛn gɛt.  

 

Bɔt wi gɛt ɔda tin dɛn we wi fɔ tink bɔt fɔ tek tɛm tink bɔt, insay di skripchɔ dɛn we dɛn adrɛs to Kristian dɛn we 

gɛt pegan bakgrɔn ɛn we de miks pan rilijɔn ɛnvayrɔmɛnt, we involv di ‘ay’ as rijyɔn we dɛn de du tin.  

 

Insay Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 2: 2, dɛn tɔk bɔt Setan insay di stetmɛnt se ‘yu wan tɛm waka akɔdin to di we aw dis wɔl de 

go, akɔdin to di Prins fɔ di Pawa dɛn we di Ay fɔ di Spirit we de wok naw na di Pikin dɛn we nɔ de obe. ' 

 

In Ephesians 6:10-12: 'Fɔ tru, una fɔ strɔng na di Masta, ɛn di trɛnk we i gɛt pan in pawa. Put di wan ol Armor of 

God, so dat una go ebul fɔ tinap agens di dɛbul in wiles. bikɔs wi rɛslɛshɔn nɔ de agens bɔdi ɛn blɔd [nɔto agens 

mɔtalman, fɔs fɔs ɔ nɔmɔ], bɔt agens di prinsipal dɛn, agens di pawa dɛn, agens di wɔl-rula dɛn fɔ dis daknɛs 

[spiritual ɛn moral daknɛs], agens di spiritual ɔs fɔ wikɛdnɛs insay di ples dɛn we de na ɛvin’ (di atmosfɛrik ɛvin), 

ɔ to pawaful kɔpɔt ɛniti dɛn we gɛt ay ay pozishɔn na di wɔl ɔnda di kɔntrol fɔ Setan ɛn in . Imps. 

 

In Kolosian Wi gɛt dɛn tin ya: 'Gɔd dɔn deliv wi [we na Kristian dɛn] kɔmɔt na di pawa we daknɛs gɛt [di domɛyn 

ɔ kiŋdɔm fɔ Setan], ɛn translet wi insay di kiŋdɔm fɔ di pikin we i lɛk [Jizɔs . Krays, we in kiŋdɔm bay we i de tɔk 

bɔt sɔntin na wan we gɛt layt (luk Jɔn 1: 1-14; 8: 12; Jɔn In Fɔs Lɛta 1: 5-7; 2: 7-11, usay ‘daknɛs’ ɛn layt’ nɔto 

bɔdi, bɔt na spiritual, ɛtikul, moral)]' (1:13)—we nɔ gɛt ɛnitin fɔ du wit ɔ chenj na di say we di ples de. 

 

Therefore: 'Teke heed lest there THE THE NEA THE NEA mek yu spoil yu tru in filɔsofi ɛn vain deceit, afta di 

rudiments [ɔ elements] na di wɔl, ɛn nɔto afta Krays: bikɔs insay am, i de liv ɔl di fulnɛs fɔ di wan dɛn we de na di 

Godhead bodi, ɛn insay am, una mek ful, udat na di edman fɔ ɔl di prinsipal ɛn pawa: ... we dɔn pul di prinsipal 

dɛn ɛn di pawa dɛn, i mek wan sho pan dɛn opin wan, triumph oba dɛn insay (dat na, insay in day na di krɔs).' 

(2:8-10,15) 

 

Comment: Di wɔd we dɛn translet ya as ɛlimɛnt spirit, rudimɛnt, kin min di fawndeshɔnal prinsipul dɛn fɔ no; 

Dɛn bin de yuz am bak fɔ di bɛsis tin dɛn we mek di natura wɔl (di wɔl, di briz, di faya, ɛn di wata) we sɔm tɛm 

dɛn bin de tink bɔt as spirit pawa. Bɔt dɛn bin yuz di wɔd bak fɔ di ‘hɛvin bɔdi dɛn ɛn di pawa dɛn we dɛn bin 

tink se go de insay dɛn. Dɛn bin tek dɛn tin ya as pipul dɛn we gɛt pawa pan mɔtalman biznɛs, jɔs lɛk aw pipul 

dɛn tide biliv pan fate ɛn rid dɛn ɔroskɔp dɛn na di ɛvride pepa dɛn, ɛn sɔntɛnde dɛn kin tek dɛn siriɔs wan.' 



 

Comments: the following comment in the Cambridge Bible Commentary on the New English Bible don get 

plenti tins fo komment am se: ‘Wan taim weh e don finish pas, e bi tok se na Jesus na di onli senta fo di 

Christian laif. Spekulieshɔn bɔt planɛt pawa ɛn dɛn ifɛkt pan mɔtalman destiny nɔ fɔ lisin to.... Insay di fɔs 

sɛntiwɔd AD dɛn bin gɛt bɔku spɛkulayshɔn bɔt divayn pawa dɛn we bin de kɔntrol di yunivas ɛn bɔt di kɔrɛkt we 

fɔ kam to tɛm wit dɛn. Bɔku tɛm, dɛn bin de tɔk bɔt dis tɔk bɔt di ol lay lay stori dɛn ɔ di lay lay stori dɛn bɔt 

pegan gɔd dɛn ɛn gɔd uman dɛn. So, dɛn bin mek in bies as opɔz to Kristianiti we strɔng wan bays pan wan istri 

kɔlchɔ, Jizɔs Krays, ɛn pan kɔnvinsin pruf fɔ in impɔtants as di wan we Gɔd tɔk to mɔtalman. Insay dɛn 

spɛkulayshɔn ya di ɛlimɛnt spirit ɔ pawa dɛn we dɛn bin tink se de liv na di planɛt dɛn bin de loom big big wan. 

(Luk ɔp 1:16)  

 

So, di skripchɔ dɛnsɛf nɔ de difinitiv insay ɛni wan pan di ol ɔ Nyu Tɛstamɛnt we i kam pan di spatial ples dɛn na 

di ples dɛn we dɛn de tink bɔt ɛn fɔ wi fɔ tray fɔ bi rili presumptuous. 

 

c. Demon Possion Now 

 Di Roman Katolik Chɔch we de gi tradishɔnal ikwal ples wit Skripchɔ insay in fet ɛn prɔsis, biliv se dɛbul 

posɛshɔn de naw. I kateshizm fɔ Kristian tichin, 1949, wan 2nd rivays edishɔn fɔ di Baltimo Katekism,’ de sho di 

we aw pipul dɛn de tink se ‘di dɛbul dɛn [dat na, dɛbul dɛn], ɔ di wikɛd spirit dɛn’ fɔ di Skripchɔ dɛn na ‘bad enjɛl 

dɛn,’ ɛn  

(a. ) Sɔntɛnde dɛn kin alaw dɛbul dɛn fɔ go insay di bɔdi fɔ man fɔ yuz pawa oba in fakulti dɛn – wan stet we dɛn 

kɔl diabolical . prɔpati; ɔ dɛn alaw dɛn fɔ sɔfa pɔsin frɔm we nɔ gɛt – wan stet we dɛn kɔl diabolical obsession.  

 

(b) Diabolical possession ɛn obsession na Gɔd alaw am fɔ sho fɔs in glori, fɔ pɔnish sin, fɔ briŋ sina dɛn fɔ ripɛnt, 

ɔ gi occasion fɔ di ɛksɛsayz fɔ gud kwaliti. 

 

(c) we di dɛbul yuz di bɔdi fɔ di bɔdi fɔ Pɔsin we gɛt di pɔsin fɔ tɔk ɔ du bad tin, di pɔsin nɔ gilti fɔ sin, if i nɔ gri fɔ 

du wetin i want.  

(d) Ɛksorsism na di akt fɔ drɛb ɔ wɔn ɔf wikɛd spirit frɔm pipul, ples ɔ tin dɛn we dɛn gɛt ɔ we dɛn gɛt. Di Chɔch 

bin gɛt frɔm Krays di pawa fɔ pul di dɛbul dɛn kɔmɔt na di chɔch. 

 

(e) Wan Ɛksorcist na wan we gɛt pawa, we wan bishɔp bin gi, fɔ yuz dɛbul dɛn. Di ɔda we aw dɛn mek ɛksorcist 

na di tɔd wan pan di 4 smɔl smɔl ɔda dɛn we di Wɛstɛn Chɔch bin gi. Na jɔs wit in bishɔp nɔmɔ dɛn alaw wan 

prist we dɛn alaw fɔ yuz in pawa fɔ pul di bad spirit dɛn we de na di wɔl.' 

 

'Scripture cite ɛn kot: Matyu 10: 1; Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 6'11. Pita In Fɔs Lɛta 5: 8-9. (Tɔpik 44, 45; pej 34-36) 

 



sɔm Protɛstant sɔs dɛn de sho biliv pan dimɔniakal posɛshɔn as rial stil. ‘Haynes, in spiritualism vs Christianity, 

se: ‘Setan possess di sol ɛn bɔdi fɔ man ɛn uman naw jɔs lɛk aw i ɛva bi.  

 

Scriptures 

 

Di skripchɔ dɛn nɔ de difinitiv pan di mata we dɛn de tink bɔt naw, bɔt wi kin ɛgzamin ɛnitin we wi no bɔt we go 

gi wan klyu. 

 

(a) Di Ol Tɛstamɛnt nɔ de dil wit dimɔn as a so, ɛn Nɔto di Gɔspɛl we Jɔn rayt, we sɔntɛm dɛn nɔ bin dɔn rayt te 

di las tɛn ia na di fɔs Kristian sɛntinari – we sɔm pipul dɛn tink se dimɔn gɛt bigin fɔ alaw afta di klos fɔ di Ol 

Tɛstamɛnt kanɔn ɛn i rich in mak insay Krays in tɛm ɛn in apɔsul dɛn, fɔ mek dɛn alaw fɔ sho dɛn tru dɛn fɔ di 

pawa we Gɔd gɛt oba Setan pawa, ɛn afta dat dɛn nɔ bin de igen, pan ɔl we dɛn nɔ bin dɔn pul am kɔmɔt 

kpatakpata.  

 

Dat dɛbul posishɔn rich in pik ɛn bigin in dɛklin ivin we Krays stil de alayv, kin bi tru. bikɔs i de tɔk bɔt fɔ gɛt ‘di 

strɔng man’ (Setan) ɛn ‘spoil in os’ (bay we dɛn pul dimɔn dɛn) (Matyu 12: 28-29). ɛn we sɛvinti we i bin dɔn sɛn 

go bifo to ples dɛn we i go go afta dat, i go bak gladi se ‘Ivin di dɛbul dɛn de ɔnda wi insay yu nem,’ i se, ‘A si se 

Setan dɔn fɔdɔm as laytin frɔm ɛvin.’ (Lyuk 10: 17-20) 

 

(b) I tan lɛk se i rili impɔtant fɔ mek dɛn nɔ tɔk bɔt pawa fɔ pul dɛbul dɛn kɔmɔt as wan pan di mirekul gift dɛn 

we de insay ɛni wan pan di lɛta dɛn to chɔch ɔ Kristian pipul dɛn, pan ɔl we di Apɔsul dɛn bin de yuz am (ɛn Filip) 

lɛk aw wi bin dɔn tɔk na di Buk fɔ Akt ɛn prɔmis ɛn ripɔt insay Mak 16: 17-29.  

 

(c) I nɔ klia frɔm di Skripchɔ dɛn wetin kɔndishɔn dɛn bin mek dimɔn gɛt, pan ɔl we Krays in parabolik mɛsej na 

Matyu 12:43-45 tan lɛk se i de sho se dɛn kin tek wan ‘ɛmti os’ bak, ɛn dat mek dɛn nɔ gɛt di rayt piety ɛn 

karakta, ivin if yu nɔ gɛt fiendish ɔ malignant dispɔzishɔn, kin bi wan factor.  

 

Kɔnklushɔn  

Frɔm ɔl wetin wi dɔn lan, di klimaks fɔ wisɛf de na Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 6: 10-20 ɛn Lɛta Fɔ Kɔlɔse 2: 8-15, ɛn wetin wi 

gɛt bak na Kɔlɔseans 2: 16 - 3:17 (ɛn ɔda pat dɛn we tan lɛk dis), mek wi biliv se Krays de kɔntrol, bikɔs i dɔn sho 

se i bɛtɛ pas Setan ɛn ɔl in enjɛl dɛn ɛn/ɔ dɛbul dɛn, so dat wi deliverance frɔm dɛn kɔntrol na garanti bay fet in 

ɛn loyal sɔbmishɔn to am. dat fɔ fri Kristian dɛn we gɛt ɔl kayn lay lay tin dɛn we pipul dɛn biliv ɛn fred fɔ wan 

wikɛd spirit wɔl. 

 

Dimɔn dɛn nɔto Krays as i drɛb dɛn ɛn Setan bin yuz dɛn fɔ du wetin i want. 


